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loving music

1. Important Safety Instructions

-

. General Instructions
Read these instructions and retain them for future reference. Follow all guidelines and directions.
Not suitable for children under 6 years! The package may contain small parts that can be swallowed.
Risk of suffocation from plastic films and small parts. Keep films, bags, straps, etc., away from children to
prevent suffocation. Children may strangle themselves with cables. Store cables out of children’s reach.
Inspect the device for damage before use. Do not operate the cartridge if it is damaged.
Repairs or maintenance are necessary if any damage is present. Examples include liquid or objects entering
the device, exposure to rain or moisture, improper functioning, or being dropped.
Contact your dealer to have the device inspected.

2, Intended Use
Cartridges are intended solely for mounting on tonearms and must not be used for other purposes.

NOT SUITABLE FOR SHELLAC RECORDS (78 RPM)!

The intended use of the cartridge involves operation in accordance with the information provided in the
user manual.

w

Installation Location
Avoid locations with direct sunlight, temperature fluctuations, or high humidity.

Do not place electronic devices near heaters, heat lamps, or other heat-generating devices.
The device is intended for operation in heated indoor spaces.

4. Connection
Important: Never disconnect the tonearm cable from the amplifier while the device is still powered on.
Turn off the pre-amplifier before disconnecting the tonearm connections from the pre-amplifier's phono inputs.

w

. Maintenance
Avoid storing the cartridge near devices with electrical transformers or motors that generate magnetic
fields. Any demagnetization could result in output voltage failure and subsequent distortion or degradation
in sound quality.

Clean every record with a record-cleaning machine before first use.

This ensures much quieter playback (approximately 10 dB improvement in “signal-to-noise" ratio).
Regularly clean the stylus with a soft brush or a cleaning solution available from specialized dealers

(.., clearaudio Elixir of Sound, Art. No. AC003). Ensure that no cleaning liquid contacts the cartridge body.
External magnets can damage components inside the cartridge.

o

. Health Information
Prolonged exposure to high volume levels can cause hearing damage. Use high volumes responsibly.
Risk of injury from sharp objects.

7. Disclaimer of Liability
Use only accessories approved by the manufacturer.

Warranty claims will be void if damage results from non-compliance with the user manual clearaudio accepts
no liability for consequential damages resulting from such non-compliance.

Disclaimer:
Clearaudio assumes no liability for damage to audio media caused by improper handling.
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8.

Service

Do not open the housing to access internal electronics, as there are no user-serviceable parts inside.
Doing s0 may void the warranty. Repairs and maintenance should only be performed by qualified personnel.
The cartridge may only be repaired by the manufacturer during the warranty period; otherwise, the
warranty will be void. Service for all clearaudio products should be carried out exclusively through
authorized dealers. If service is required despite high manufacturing standards, the clearaudio product
must be sent to clearaudio via your authorized dealer.

If functional issues occur, contact the dealer where you purchased the device.

Do not use the product again until repairs are completed.

9. Transport
If transporting the cartridge, always use the original packaging.
Otherwise, the cartridge may sustain serious damage.

Clearaudio accepts no liability for damage caused during transport due to improper packaging.

10. CE Compliance UK
This product complies with European directives and other Commission regulations. c € cA

11. Disposal
For Customers in Europe: Disposal of electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable
batteries:

a) If a product, its packaging, and/or accompanying documentation is marked with the symbol of a
crossed-out wheelie bin, it is subject to European directives and national laws implementing these
e directives.
b) These directives and laws require that electrical and electronic devices, as well as batteries and rechargeable
batteries, must not be disposed of in household waste (residual waste).
To ensure proper disposal, processing, and recycling, you are required to dispose of old devices and discharged
ies/rechargeable batteries at collection points.

<) Proper disposal of such devices, batteries, and rechargeable batteries helps conserve valuable resources
and prevents potentially harmful effects on public health and the environment caused by improper waste
disposal. Disposal is free of charge.

d) For more information on the collection and recycling of old devices, batteries, and rechargeable batteries,
contact your local authorities, your waste disposal company, or the retailer where you purchased the product.
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2. Wichtige Sicherheitshinweise
. Aligemeine Hinweise

Lesen Sie diese Hinweise und bewahren Sie diese Anweisungen auf.
Beachten und befolgen Sie alle Anweisungen.

Nicht fur Kinder unter 6 Jahren geeignet! Lieferumfang kann verschiuckbare Kleinteile enthalten.
Erstickungsgefahr durch Folie und Kleinteile. Halten Sie Folien, Titen, Riemen, etc. fern von Kindern, da
Erstickungsgefahr besteht. Kinder kbnnen sich mit Kabeln strangulieren.

Bewahren Sie Kabel auBerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Uberpriffen Sie das Gerat vor der Inbetriebnahme auf vorhandene Schaden.

Ist der Tonabnehmer beschédigt, sollten Sie diesen nicht in Betrieb nehmen!

Reparatur oder Wartung sind erforderlich, wenn eine Beschédigung jeglicher Art vorliegt.

Beispielsweise, wenn Fliissigkeit oder Gegenstande ins Gerdteinnere gelangt sind, das Gerat Regen
oder Feuchtigkeit ausgesetzt war, nicht mehr ordnungsgeméB funktioniert oder fallen gelassen wurde.
Kontaktieren Sie Thren Handler, um das Gerét tberpriifen zu lassen.

-

2. BestimmungsgeméBer Gebrauch
Tonabnehmer sind nur zur Montage an Tonarmen bestimmt und diirfen nicht fiir andere Zwecke verwendet
werden.
NICHT FUR SCHELLACK PLATTEN (78 U/MIN) GEEIGNET'

Gebrauch des st die Verwendung in Ubereinstimmung mit den in der
Bedlenungsan\ellung bereitgestellten Informationen.

3. Aufstellungsort

« Vermeiden Sie Al mit direkter ing, kungen sowie hohe
Luftfeuchtigkeit.

« Ebenso soliten Sie Elektrogerate nicht in der Nahe von Heizungen, Heizlampen oder anderen Geraten
platzieren, die Warme produzieren. Das Gerét ist fiir den Betrieb in beheizten Réumen ausgelegt.

4. Anschluss

Bitte beachten: Trennen Sie niemals das Tonarmkabel vom Verstérker, wéhrend Ihr Gerdt immer noch
eingeschaltet ist. Bitte schalten Sie den Vorverstérker aus, bevor Sie die Tonarm-Anschliisse von den Phono-
Eingangen des Vorverstirkers trennen.

5. Pflege

« Vermeiden Sie die Lagerung des Tonabnehmers in Nahe von Geraten mit elektrischen Transformatoren
und Motoren, die Magnetfelder erzeugen kénnen. Jede Entmagnetisierung konnte einen Ausfall der
Ausgangsspannung und somit zu einer Verzerrung oder Verschlechterung im Klang fiihren.

Reinigen Sie bitte jede Platte vor dem Erst-Abspielen mit einer Plattenwaschmaschine.
Sie erreichen dadurch eine viel ruhigere Musikwiedergabe (um ca. 10 dB verbesserter ,Signal-Rausch®
Abstand!)

« Reinigen Sie auch die Nadel regelméBig mit einem weichen Pinsel oder mit einer im Fachhandel erhltlichen
Reinigungsfliissigkeit (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Bitte achten Sie darauf, dass hierbei keine
Fliissigkeit auf den Tonabnehmer-Kérper gelangt.

« Externe Magnete kénnen Bauteile im inneren des Tonabnehmers beschadigen.

6. Gesundheitshinweise

+ Dauerhaft hohe Lautstarke kann zu diversen Schadigungen des Gehors fiihren.
Gehen Sie verantwortungsbewusst mit hohen Lautstarken um!

« Verletzungsgefahr durch spitze Gegenstande.
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7.Haftungsausschluss

Verwenden Sie nur vom Hersteller zugelassene Zubehérartikel. Bei Schiden, die durch Nichtbeachtung der
Bedienungsanleitung entstehen, erlischt der Garantieanspruch. Fir Folgeschaden, die daraus resultieren,
iibernehmen wir keine Haftung.

Haftungsausschluss:
Die Firma clearaudio iibernimmt keinerlei Haftung fiir Schaden an Tontrager, die aus

®

Service
Gffnien Sie nicht das Gehduse, um die interne Elektronik freizulegen, im Geréteinneren befinden sich
keine Bauteile, deren Wartung vom Nutzer vorzunehmen ist. Dies kann zudem zu Garantieverlust fiihren.
Uberlassen Sie alle Reparaturen/Wartungsarbeiten qualifiziertem Fachpersonal.

Der Tonabnehmer darf wahrend der Garantiezeit nur vom Hersteller repariert werden, ansonsten erlischt
der Garantieanspruch. Der Service fiir alle clearaudio Produkte sollte ausschiieBlich beim Fachhandler
erfolgen. Sollte trotz des hohen Fertigungsstandards ein Service erforderlich werden, muss das clearaudio
Produkt iber Thren Fachhandel an clearaudio eingeschickt werden.

Sollten Funki auftreten, Sie den Handler, bei dem Sie das Gerat erworben
haben. Verwenden Sie das Produkt erst wieder, wenn die Reparatur durchgefiihrt wurde.

9. Transport

Sollte ein weiterer Transport des Tonabnehmers erforderlich sein, verwenden Sie immer nur die
Originalverpackung. Andernfalls kinnte Thr Tonabnehmer ernsthafte Schéden davontragen.

Clearaudio kann fiir Schéiden, die beim Transport entstehen und die durch falsches Einpacken
verursacht wurden, keine Haftung iibernehmen.

10. CE Konfirmitat
Dieses Produkt entspricht den Anforderungen europaischer Richtiinien, sowie anderen c E
Verordnungen der Kommission.

11. Entsorgung
Fiir Kunden in Europa: Entsorgungen von elektrischen und elektronischen Altgeréten sowie Batterien und
Akkus.

a) Sofern ein Produkt, die Verpackung und/oder die begleitende Dokumentation durch das Symbol
einer durchgestrichenen Abfalltonne gekennzeichnet ist, unterliegt dieses Produkt den européischen
Richtlinien, sowie nationalen Gesetzen zur Umsetzung dieser Richtlinien.

b) Diese Richtlinien und Gesetze schreiben vor, dass Elektro- und Elektronik-Altgeréite sowie Batterien und
Akkus nicht in den Hausmiill (Restmiill) gelangen dirfen.

U die fachgerechte Entsorgung, Aufbereitung und Wiederverwertung sicherzustellen, sind Sie verpflichtet,
Altgeréite und entladene i us an den dafiir 1 Orten zu entsorgen

©) Durch die ordnungsgeméBe Entsorgung solcher Geréite, Batterien und Akkus leisten Sie einen Beitrag zur
Einsparung wertvoller Rohstoffe und verhindern potenziell schadiiche Auswirkungen auf die Gesundheit der
Allgemeinheit und die Umwelt, die durch falsche Abfallentsorgung entstehen kénnen. Die Entsorgung ist fiir
Sie kostenlos.

d) Weitere Informationen zur Wer und Wiederverwertung von Altgeréten, Batterien und Akkus
erhalten Sie bei Ihrer Stadtverwaltung, dem fiir Sie zustandigen oder der
Verkaufsstelle, bei der Sie das Produkt erworben haben.
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3. BaxKHM MHCTPYKuMK 3a 6e3onacHocT i
1. O6wm ykasanmsa

« poueTeTe Tesu ykasaHus 1 rv 3anasete. Cnassaiite U CreABaitTe BCUUKN MHCTPYKLMM.
+ He e noaxopsiwo 3a Aeua noa 6 roauHu! KOMN/IEKTLT MOXe Aa ChAbPKA MaKW HacTh, KOWTO MoraT
A3 6T NOrbAHATH. ONACHOCT OT 3aAyLWaBaHe NOpaau hONMO W MaNky YacTy,

[IpbTe (BOAMOTO, TOPBUUKUTE, PEMBLIATE U T.H. Aaned OT Aela, Thii KaTo ChLIECTByBa ONACHOCT OT
3apywasaHe. [leuata MoraT Aa ce yaywar ¢ kabenu. IpwxTe kabenuTe u3sbH obcera Ha Aeua.
MpoBepeTe yCTPOICTBOTO 3a NOBPEAY NPeav NyckaHe B eKCrNoaTaUys. AKO 38yKOCHMATENSIT € NOBPe/eH,
He ro u3non3saiite! HeobxoanMa e PeMOHT MM NOAAPBKKA, aKO UMa HSIKaKBK NOBPEAU.

HanpuMep, ako TEYHOCT WAM MPEAMETU Ca MonaHanut BbTpe B yYCTPOICTBOTO, YCTPOMCTBOTO € 6Mno
M3M0XEHO Ha ABXKA MW BNara, He QYHKUMOHMPa NPaBUaHO UK € 6Mno M3nycHaTo.

CBbPXKETE Ce C BalMs THProBeLl, 3a /4a No/yYHTe NOMOLL,

2. NpeaHasHauexne

3ByKOCHUMATENWTE Ca MPEeAHasHAUYeH CaMO 3a MOHTaX Ha TOHpaMeHe W He TpsbBa Aa ce U3NON3BaT 3a
Apyr uenu.

HE E MOAXOAALLO 3A LUESIAKOBU NJI04M (78 OB/MUH)!

MpasunHaTa ynoTpeba Ha 3ByKOCHMMATENs € B CHOTBETCTBME C WHGOPMALMSTa, NpeocTaBeHa B
PbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeba.

3. Mscro Ha noctaesHe

3barsaiiTe MecTa C Npska CTbHUEBA CBETAMHA, TEMNEPaTyPHY KONE6aHMS 1t BUCOKA BAAXHOCT.

Chlo Taka He NOCTaBsiiTe enekTpoypean B 6AU3OCT A0 OTOMAUTEAHN Tena, OTONAWTENHM NaMAW WAK
APy yCTPOVICTBa, KOWTO NPOM3BEXAAT TONAMHA

YCTPOiACTBOTO @ np 3a pa6ota B

4. Cebp3BaHe

Mons, OBbpHETe BHUMaHue: Hukora He W3KniouBaiiTe kabena Ha ToHpaMeHe OT ycunBaTens, AOKaTo

YCTPOICTBOTO BW BCe OlWe € BKloyeHo. Mons, u3KiloyeTe npedycunsatens, Npean Aa M3KouuTe
p: BPL3KY OT hOHO Ha npeaycunsatens.

5. Moanpwka

UsBsrsaiiTe  CbXpaHeHWeTo Ha 3ByKOCHUMAaTens B 6AMSOCT [0 yCTPOiiCTBA C  eneKTpuueckyt
TPaHCOPMATOPM 1 MOTOPH, KOUTO MOFaT Aa Cb3AaBaT MarHUTHY MoneTa. Beaka AEMarHETH3aLMA Moe a
7AI0BeA 710 CMIaj Ha U3XOAHOTO HanpeXeHye U CbOTBETHO A0 M3KPUBSIBAHE WM BIOWaBaHE Ha 3ByKa.
Mons, NOYMCTETe BCSika NMoYa NPEAM MbPBOTO Bb3NPOUIBEXAAHE C MALIMHA 33 NOYACTBAHE HA NMIOYM.
ToBa LLe OCUTypH MHOTO MO-THXO BB3NPOM3BEXAHE Ha MyaWKaTa (¢ okono 10 dB noaoBpeH ,curHan-wym"
ChoTHoWeHuel).

TOuMCTBaliTe PENIOBHO MFaTa C MeKa YeTka WAM C NOYNCTBALLA TEUYHOCT, HanuuHa B CreLManMsupauTe
Mmarasuhu (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Mons, BHMMaBaiiTe TEYHOCTTa Aa He NonaaHe BbPXy KOpryca Ha 3ByKOCHUMaTens.

BBHLWHY MArHUTV MOTaT A2 MOBPEAST KOMIOHEHTUTE BBTPE B 38YKOCHMMATENS.

6. 3apaBHK yKasaHusa

TOCTOSIHHO BICOKOTO HYBO Ha 3Byka MOXE /1a J0BE/E 10 PA3NMuHA YBPEXAAHUS Ha ClyXa.
Bb/AETe OTTOBOPHM NPU M3MON3BAHETO Ha BIUCOKM HUBA Ha 3ByKal

« OnacHOCT OT HapaHsiBaHe OT OCTPM NPeaMETH.
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7. OTKas ot OTroBOPHOCT
VanonsaiiTe caMo akcecoapu, 0AOGPEHH OT NPOUSBORUTENS.

M NIOBPEAV, NPUUMHEHH OT HECTIA3BaHE HA PHKOBOACTBOTO 33 YNOTPE6a, rapaHLMATa OTNasa.
Hite He HOCUM OTTOBOPHOCT 32 MOC/IEABALLY LLETH, NPOMSTUYALLM OT TOBA.

OTKas ot 0TroBOPHOCT:
®upMa clearaudio He noeMa HMKAKBa OTFOBOPHOCT 3a LETH HA HOCHTENNM Ha 3BYK, NPUUMHEHN
oT HenpasunHa ynotpe6al

8. Cepaus
« He oTBapsiite kopnyca, 3a aa THil KaTo BLTPE B YCTPONCTBOTO HAMa
KOMTMOHEHTH, KOWTO 13 M3MCKBAT NOAAPBXKA OT NoTpebuTeNsi. Tosa MOXe Chllo Aa 40BEE A0 3ary6a Ha
rapaHumsaTa. OcTaseTe BCUMKM PEMOHTW/NOAAPHXKA Ha KBanM@UUMpaH nepcoHan.

3BYKOCHVMATENSIT MOXE 3 b€ PEMOHTUPAH CaMo OT MPOU3BOAMTENS MO BPEME HA rapaHUMOHHMS
nepwos, B NPOTYBEH Clyualt rapaHLVsTa 0Tnaa. CEpBM3bT 3a BCHUKN MPOAYKTY Ha clearaudio Tps6Ba aa
Ce M3BbPLLIBA CaMO NPH CMIELWANM3NPaH THProBew. AKO BIPEKM BUCOKVS CTAHAAPT Ha NPOUIBOACTBO Ce
HanoXw cepsy3, NPOAYKTST Ha clearaudio Tpsi6Ba aa Gbae U3NPATeH Ypes BalwMs Tbprosew Ha clearaudio.
AKO Bb3HUKHAT (YHKUMOHANHM NpOBNEMM, CBbDKETE ce C Tbproeua, OT KOroTo CTe 3aKynuiu
YCTpOWCTBOTO. W3Mon3salite NPOAYKTa OTHOBO CaMO e KaTo PEMOHTLT € U3BbPLIEH.

9. Tpaxcnopt
AKO Ce HanoXu AOMbHUTENeH TPAHCTIOPT Ha 3BYKOCHUMATENS, BUHArK M3MON3saliTe CaMo OpUrvHanHaTa
onaosia. B nporusen Crlyali 38YKOCHUMATENIAT MOXE A3 MPETHPIM CEPHO3HM MOBPEAN.

He noema ot 3a werw, np 110 BpeMe Ha TPAHCMOPT M BCeACTBME
Ha HENPaBM/IHO ONaKoBaHe.

10. CE Kondpopmurer
APy pasnopeatu Ha KomincusTa.

11, UsxsbpnsHe
3a KAMeHTW B EBpONa: M3XBbpnsiHe Ha CTapi enekTPUHECKU W eNeKTPOHHH YCTPOVCTBa, KakTo v Gatepu
W aKyMyniaTopu.

a) AKO POAYKTLT, OMaKOBKaTa U/WM MPAAPYXABALATA AOKYMEHTLIMA Ca MAPKWPAHH CbC CHMBONa
Ha 3auepkHaT KOHTeliHep 3a OTMadbUM, TO3U MPOAYKT MOAMIEXM Ha eBpOMeNiCKUTE AMPEKTUBH
HALMOHANIHUTE 3aKOHM 33 TAXHOTO MpUNaraKe.
b) Tesu AVPEKTUBU U 3aKOHM MPEABWKAAT, Ye CTapHTe ENeKTPUHECK U eNeKTPOHHM YCTPOVICTBa, KakTo M
6aTepUMTe 1 akyMyNlaTopHTe, He TPGBa Aa Ce MIXBLPAAT B GUTOBMTE OTNAABLM.
3a pa ce ocurypu np: W nOBTOHa ynoTpeGa, CTe 3ambiKeHu Aa
U3XBLPSTE CTApUTE YCTPOViCTEa M Py Ha Te 3a ToBa MecTa.

€) Ypes MPaBunHOTO UIXBLPNAHE Ha TakuBa yCTPOViCT8a, GaTepuu U akyMynaTop, Bve AOMpuHacsTe 3a
CMIECTABAHETO Ha LeHHU CYPOBUHI 1 NPEAOTBPATSBATE MOTEHUMANHO BPEAHH BL3ARIICTBNS BbPXY 3APaBeTo
Ha OBLUECTBOTO 1 OKOMIHATA CPEAA, KOMTO MOTAT AA BB3HMKHAT NPU HENPABUNHO M3XBLPNAHE Ha OTMAAbLM.
VI3XBbpAsHETo € GesnnaTho 3a Bac.

d) A 3 o6 " Ha cTapu ycrpoiicTea, 6atepuu u
akyMynaTopH MOXETe fia MONYWTe OT BalliaTa O6LIAHA, OTTOBOPHATa 3a BAC KOMNGHWA 3 ypaBAeHve Ha
OTNAABUMTE WM OT TBPTOBCKIA OBEKT, OT KOATO CTe 3akynu NPOAYKTa

Page / Seite 8 © clearaudio electronic GmbH
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4. Vigtige sikkerhedsanvisninger
. Generelle anvisninger

Lees disse anvisninger og opbevar dem. Falg og overhold alle anvisninger.
Ikke egnet til barn under 6 &r! Pakken kan indeholde smé dele, der kan sluges.

Kveelningsfare p& grund af folie og smd dele. Hold folie, poser, remme osv. veek fra born, da der er
kvazlningsfare. Born kan blive kvalt af kabler. Opbevar kabler uden for barns reekkevidde.

Kontroller enheden for skader for ibrugtagning. Hvis pickupen er beskadiget, md du ikke tage den i brug!
Reparation eller vedligeholdelse er nadvendig, hvis der er nogen form for skade.

For eksempel, hvis veeske eller genstande er kommet ind i enheden, enheden har vaeret udsat for regn eller
fugt, ikke fungerer korrekt eller er blevet tabt. Kontakt din forhandier for at fa enheden kontrolleret.

o m

2. Bestemmelsesmaessig brug

Pickupper er kun beregnet til montering pa lor\earme 0g m4 ikke bruges til andre formal.
IKKE EGNET TIL SHELLAC PLADER (78 O/MIN)!

Den korrekte brug af pickupen er i overensstemmelse med oplysningerne i brugsanvisningen.

3. Placering

« Undg3 placeringer med direkte sollys, ger og hgj L

« Ligeledes ber du ikke placere elektriske apparater i naerheden af radiatorer, varmeapparater eller andre
enheder, der producerer varme. Enheden er designet til brug i opvarmede rum.

4, Tilslutning

Bemaerk venligst: Afbryd aldrig tonearmkablet fra forstaerkeren, mens din enhed stadig er tzendt.

Sluk venligst for forforstaerkeren, for du afbryder tonearmens tilslutninger fra forforstzerkerens phono-
indgange.

5. Pleje

Undgd at opbevare pickupen i naerheden af enheder med elektriske transformatorer og motorer,
der kan skabe magnetfelter. Enhver afmagnetisering kan medfre et fald i udgangsspaendingen og
dermed forvraengning eller forringelse af lyden. Rengar venligst hver plade for farste afspilning med en
pladevaskemaskine. Dette vil give en meget roligere musikafspilning (ca. 10 dB forbedret “signal-staj”
forhold!).

Rengor ogsd nélen regelmassigt med en blgd borste eller med en renggringsvaeske, der fas i
specialforretninger (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03).

Vaer venligst opmaerksom pa, at der ikke kommer vaeske p pickupens krop.

Eksterne magneter kan beskadige komponenterne inde i pickupen.

o

Sundhedsanvisninger
Vedvarende hgj lydstyrke kan fare til forskellige hgreskader. Brug hgj lydstyrke ansvarligt!
Risiko for skader fra skarpe genstande.

7. Ansvarsfraskrivelse

Brug kun tilbehar, der er godkendt af producenten.

Ved skader, der opstar som folge af af bortfalder garantien.
Vi patager os intet ansvar for falgeskader, der opstr som falge heraf.

Ansvarsfraskrivelse:
Firmaet clearaudio pitager sig intet ansvar for skader pa lydmedier, der skyldes forkert
héndtering!
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8.

Service

« Rbn ikke kabinettet for at afslgre den interne elektronik, da der ikke er nogen komponenter inde i enheden,
som brugeren skal vediigeholde. Dette kan ogsa fare til tab af garanti.

Overlad alle reparationer/vedligeholdelse til kvalificeret personale.

Pickupen m3 kun repareres af producenten i garantiperioden, ellers bortfalder garantien.

Service for alle clearaudio-produkter skal udelukkende udfares af specialforhandlere.

Hvis der p4 trods af den hgje produktionsstandard er behov for service, skal clearaudio-produktet sendes

til clearaudio gennem din forhandler.

Hvis der opstar funktionsfejl, skal du kontakte den forhandler, hvor du har kgbt enheden.

Brug farst produktet igen, ndr reparationen er udfort.

9. Transport
Hvis yderligere transport af pickupen er ngdvendig, skal du altid bruge den originale emballage.
Ellers kan din pickup blive alvorligt beskadiget.

Clearaudio patager sig intet ansvar for skader, der opstar under transport og som skyldes forkert
emballering.

10. CE-overensstemmelse
Dette produkt opfylder kravenei direktiver samt ar \ger. c €

11. Bortskaffelse
For kunder i Europa: Bortskaffelse af elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og
akkumulatorer.

a) His et produkt, emballagen og/eller den medfolgende dokumentation er markeret med symbolet
for en overstreget affaldsspand, er dette produkt underlagt europzeiske direktiver samt nationale love
til gennemforelse af disse direktiver.
b) Disse direktiver og love foreskriver, at elektriske og elektroniske gamle apparater samt batterier og
akkumulatorer ikke m4 bortskaffes med husholdningsaffaldet.
For at sikre korrekt bortskaffelse, genanvendelse og genbrug er du forpligtet til at bortskaffe gamle apparater
0g udtjente batterier/akkumulatorer pa de dertil indrettede steder.

©) Ved korrekt bortskaffelse af sadanne apparater, batterier og akkumulatorer bidrager du til at spare
veerdifulde rdmaterialer og forhindre potentielt skadelige virkninger p8 folkesundheden og miliget, som kan
opstd ved forkert affaldsbortskaffelse. Bortskaffelsen er gratis for dig.

d) Yderligere om af gamle apparater, batterier og akkumulatorer kan
s hos din kommune, dt ansvarige affaéenandteringshrma ller det aalgssted, hvor d har kabt procuktet.

Page / Seite 10 © clearaudio electronic GmbH
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5. Olulised ohutusjuhised E
dised juhised

Lugege neid juhiseid ja hoidke neid alles. Jérgige ja taitke kGiki juhiseid.
i sobi alla 6-aastastele lastele! Komplekt vGib sisaldada véikeseid osi, mida saab alla neelata.
Lambumisoht kile ja véikeste osade tottu. Hoidke kiled, kotid, rihmad jne lastele kéttesaamatus kohas,
kuna on lambumisoht. Lapsed vaivad kaabiitega kagistada. Hoidke kaablid lastele Kittesaamatus kohas.

. seadet enne suhtes. Kui helipea on kahjustatud, &rge kasutage
sedal Vajalik on remont vi hooldus, kui esineb mingisuguseid kahjustusi. Néiteks, kui vedelik v3i esemed
on sattunud seadme sisse, seade on olnud vihma véi niiskuse kaes, ei toota korralikult vGi on maha
kukkunud. Vdtke ihendust oma edasimiiijaga, et seadet kontrollida.

2. Ettendhtud kasutus

Helipead on méeldud ainult toonarmidele paigaldamiseks ja neid ei tohi kasutada muul otstarbel.
EI SOBI SHELLAC PLAATIDELE (78 P/MIN)!

Helipea kasutus on vastavalt esitatud teabele.

3. Paigalduskoht

« Valtige kus on otsene ja kérge 8

« Samuti ei tohiks paigutada Vi muude seadmete lshedusse,
mis toodavad soojust. Seade on mdeldud kasutamiseks koetavates ruumides.

4. Uhendus
Pange tihele: Arge kunagi eemaldage toonarmikaablit vdimendist, kui teie seade on veel sisse lilitatud.
Liilitage eelvéimendi valia, enne kui eemaldad toonarmi iihendused eelvaimendi fono-sisenditest.

5. Hooldus

« Valtige helipea hoidmist seadmete Iaheduses, millel on elektrilised trafod ja mootorid, mis véivad tekitada
magnetvalju. Iga V&ib pahjustada rikke ja seega heli moonutamist v&i
I hastage iga plaat enne mangimist

See tagab palju vaiksema muusika taasesituse (umbes 10 dB parem signaali-miira suhe!)
Puhastage ka ndela regulaarselt pehme harja vGi spetsialiseeritud kauplustes saadaval oleva
puhastusvedelikuga (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03

Palun veenduge, et vedelk ei satuks helipea korpusele.

Valised magnetid vdivad kahjustada helipea sisemisi komponente.

]

Tervisealased juhised

Piisivalt kdrge véib mitmesuguseid
Kaituge kdrge hentugevusega vastutustundlikult!

Teravate esemete vigastusoht.

7. Vastutuse vilistamine

Kasutage ainult tootja poolt heaks kiidetud tarvikuid.

Kasutusjuhendi eiramise tattu tekkinud kahjustuste korral kaotab garantii kehtivuse.
Sellest tulenevate jarelkahjude eest me ei vastuta.

Vastutuse vélistamine:
Clearaudio ei vastuta mingil juhul kahj eest, mis on
kasitsemisest!
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. Teenindus
Arge avage korpust, et paljastada sisemist elektroonikat, seadme sees ei ole komponente, mida kasutaja
peaks hooldama. See vaib samuti viia garantii kaotamiseni
Jatke kdik remondi- ja
« Helipead tohib garantii kehtivuse ajal parandada ainult tootja, vastasel juhul kaotab garantii kehtivuse.
Kaikide clearaudio toodete teenindus peaks toimuma ainult spetsialiseeritud kauplustes.
Kui hoolimata kdrgest tootmisstandardist on vajalik teenindus, tuleb clearaudio toode saata clearaudiole
teie spetsialiseeritud kaupluse kaudu
Kui ilmnevad talitlushaired, vétke Ghendust kauplusega, kust te seadme ostsite.
Kasutage toodet uuesti alles pérast remondi teostamist.

9. Transport
Kui helipea edasine transport on vajalik, kasutage alati ainult originaalpakendit.
Vastasel juhul v3ib teie helipea tasiselt kahjustuda.

Clearaudio ei vastuta transpordi kiigus tekkinud kahj eest, mis on pahi valest
pakkimisest.

10. CE vastavus
See toode vastab Euroopa direktiivide ja komisjoni muude masruste nduetele. c €

11. Utiliseerimine
Euroopa Klientidele: Elektriliste ja elektrooniliste vanade seadmete ning patareide ja akude utiliseerimine.

E a) Kui toode, pakend ja/vGi kaasasolev dokumentatsioon on tahistatud Iabikriipsutatud priigikasti
siimboliga, kuulub see toode Euroopa direktiivide ja nende rakendamise riiklike seaduste alla.

—
b) Need direktiivid ja seadused et elektri- ja ning patareisid ja akusid ei
tohi visata olmejaitmete hulka.

Nouetekohase utlseerimise, tootemise Ja ringlussedtu tagamiseks olete kohustatud vanad seadmed ja
tiihjad p: ud viima ettenahty tadesse.

©) Selliste seadmete, patareide ja akude nduetekohase utiliseerimisega aitate sadsta vartuslikke tooraineid
ja valtida potentsiaalselt kahjulikke mGjusid tldsuse tervisele ja keskkonnale, mis vdivad tekkida valest
jaatmekaitlusest. Utiliseerimine on teile tasuta.

0) Lissteavet vanade seadmete, patareide ja_ akude kogumlse ja ringlussevdtu kohta saate oma
kust toote ostsite.
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6. Tarkeita turvallisuusohjeita
1. Yleiset ohjeet

Lue nama ohjeet ja siilyti ne. Noudata kaikkia ohjeita.
Ei sovellu alle 6-vuotiaille lapsille! Toimitus voi siséltaa pienid osia, jotka voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran.
Tukehtumisvaara kalvon ja pienten osien vuoksi. Pidd kalvot, pussit, hihnat jne. poissa lasten ulottuvilta,
koska ne voivat aiheuttaa tukehtumisvaaran. Lapset voivat kuristua kaapeleihin.

Siilyta kaapelit lasten ulottumattomissa.

Tarkista laite ennen kayttéonottoa mahdollisten vaurioiden varalta. Jos &anirasia on vaurioitunut, &ld ota
sita kayttoon! Korjaus tai huolto on tarpeen, jos laitteessa on minkaanlaista vauriota.

Esimerkiksi, jos nestettd tai esineita on passsyt laitteen sisaan, laite on altistunut sateelle tai kosteudelle, ei
toimi oikein tai on pudonnut. Ota yhteytts jalleenmyyjaan laitteen tarkistamiseksi.

2. Tarkoituksenmukainen kaytto
Aénirasiat on tarkoitettu vain danivarsiin asennettaviksi, eiké niita saa kéyttéa muihin tarkoituksiin.
EI SOVELLU SHELLAKKILEVYILLE (78 K/MIN)!

Aénirasian tarkoituksenmukainen kéyttd on kayttd kayttdohi nnettujen tietojen
oituspaikka

+ Valta sijoituspaikkoja, joissa on suora auringonvalo, lampétilan vaihtelut ja korkea iimankosteus.

* Ala mydskaan sijoita tai muiden l&mpoa tuottavien laitteiden

lahelle. Laite on suunniteltu kaytettavaksi lammitetyiss tiloissa.

4. intad

Huomio: Al koskaan irrota énivarren kaapelia vahvistimesta, kun laite on vield paalls.

Sammuta esivahvistin ennen kuin irrotat danivarren liiténnét esivahvistimen phono-tuloista.

5. Hoito

+ Vilté danirasian sailyttamista laitteiden Iahell3, joissa on sahkomuuntaiia ja moottoreita, jotka voivat

ja
vaaristymisen tai heikkenemisen. Puhdista jokainen levy ennen ensimmaista soittoa levypesurilla.
Tamé takaa paljon hiljaisemman musiikin toiston (noin 10 dB parannettu signaali-kohinasuhde!).

« Puhdista mybs neula saanndllisesti pehmella harjalla tai saatavalla
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03). Varmista, etta neste ei padse aanirasian runkoon.
« Ulkoiset magneetit voivat vahingoittaa aanirasian siséisia komponentteja.

6. Terveysvaroitukset

* Pysyvésti korkea aanenvoimakkuus voi aiheuttaa erilaisia kuulovaurioita.
Kéyta korkeita adnenvoimakkuuksia vastuullisesti!

« Terdvien esineiden aiheuttama loukkaantumisvaara.

7. Vastuunrajoitus

Kéyta vain valmistajan hyvaksymia lisavarusteita.

Ka hjeiden r i i osalta takuu raukeaa.
Emme ota vastuuta tistd johtuvista valillisista vahmgmsla

Vastuunrajoitus:
Clearaudio ei ota mitddn vastuuta vahingoista, jotka johtuvat &anitteiden virheellisests
kasittelysté!
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Huolto

Alé avaa koteloa paljastaaksesi siséisen elektroniikan, sillé laitteen sisallé ei ole osia, joita kéyttajan
tulisi huoltaa. Tama voi mys johtaa takuun raukeamiseen. Jaté kaikki korjaus- ja huoltotydt patevalle
henkilgkunnalle.

Agnirasian saa takuuaikana korjata vain valmistaja, muuten takuu raukeaa. Kaikkien clearaudio-tuotteiden
huolto tulee suorittaa valn r Jos korkeasta valmisty tarvitaan
huoltoa, v i ikoislii kautta.

Jos iménce to\mmtahalr\mta ota yhteytta likkeeseen, josta ostt latteen.

Kayté tuotetta uudelleen vasta, kun korjaus on suoritettu.

9. Kuljetus
Jos &anirasian lisékuljetus on tarpeen, kéyta aina vain alkupersispakkausta.
Muuten &anirasia voi vahingoittua vakavasti

c ei vastaa kulj aikana
pakkaamisesta.

y istd vahingoista, jotka johtuvat virheellisests

10. CE-vaatimustenmukaisuus U K
Tamé tuote téyttad eurooppalaisten direktiivien ja komission muiden méardysten
vaatimukset.

11. Havittaminen

Euroopan Sihko- ja elektroni iden sekd paristojen ja akkujen havittaminen:
a) Jos tuotteessa, sen ja/tai mukana toi asiakirjoissa on merkinta ylivivatusta
Steastiasta, se kuuluu iivien ja naitd direktiivejs

e lakien piiin.

b) Namé direktiivit ja lait edellyttavat, etts sahks- ja elektroniikkalaitteita sekd paristoja ja akkuja ei saa
havittsa talousjtteen (sekajétteen) mukana.

, Kasittelyn ja kierrétyksen, sinun on toimitettava vanhat laitteet ja
Kéytetyt paristot/akut magrattyihin keryspisteisiin.

©) Tallaisten laitteiden, paristojen ja akkujen asi inen havittaminen auttaa sédstamaan arvokkaita
resursseja ja estié haitalliset vai ydelle ja ympéristolle, jotka johtuvat
irheellisesta F on maksutonta.
d) Lisatietoja vanhojen laitteiden, paristojen ja akkujen kerdyksesti ja Kierrd s saat

i tai j yyjéltd, jolta ostit tuotteen.
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7. Consignes de sécurité importantes

[

Consignes générales

Lisez ces consignes et conservez ces instructions. Respectez et suivez toutes les instructions.

Ne convient pas aux enfants de moins de 6 ans ! Le contenu de la livraison peut contenir de petites piéces
pouvant étre avalées. Risque d'étouffement avec le film et les petites piéces. Gardez les films, sacs, sangles,
etc. hors de portée des enfants, car il y a un risque d'étouffement. Les enfants peuvent s‘étrangler avec des
cables. Gardez les cables hors de portée des enfants.

Vérifiez I'appareil avant de le mettre en service pour détecter d'éventuels dommages.

Si la cellule est endommagée, ne la mettez pas en service ! Une réparation ou un entretien est nécessaire
en cas de dommage de toute nature. Par exemple, si du liquide ou des objets sont entrés a 'intérieur de
I'appareil, si I'appareil a été exposé & la pluie ou & I'humidité, ne fonctionne plus correctement ou a été
laissé tomber. Contactez votre revendeur pour faire vérifier 'appareil.

2. Utilisation conforme

Les cellules sont destinées uniquement a étre montées sur des bras de lecture et ne doivent pas étre utilisées
a d'autres fins,

NON ADAPTEES AUX DISQUES EN SHELLAC (78 T/MIN) !

Lutilisation conforme de la cellule est I'utilisation conformément aux informations fournies dans le manuel
d'utilisation.

3. Emplacement

Evitez les emplacements avec une exposition directe au soleil, des variations de température et une
humidité élevée.

De méme, ne placez pas les appareils électriques & proximité de radiateurs, de lampes chauffantes ou
d'autres appareils produisant de la chaleur.

L'appareil est congu pour fonctionner dans des piéces chauffées.

4. Connexion

Veuillez noter : Ne débranchez jamais le cable du bras de lecture de Iamplificateur lorsque votre appareil
est encore allumé.

Veuillez éteindre le préamplificateur avant de débrancher les connexions du bras de lecture des entrées phono
du préamplificateur.

n

Entretien

Evitez de stocker la cellule & proximité d'appareils avec des transformateurs électriques et des moteurs qui
peuvent générer des champs magnétiques. Toute démagnétisation pourrait entrainer une défaillance de la
tension de sortie et donc une distorsion ou une dégradation du son.

Veuillez nettoyer chaque disque avant la premiére lecture avec une machine & laver les disques.

Cela permet une reproduction musicale eaucoup plus silencieuse (environ 10 dB d du rapport
signal/bruit!).

Nettoyez également régulirement le stylet avec un pinceau doux ou un liquide de nettoyage disponible
dans le commerce spécialisé (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03).

Veuillez vous assurer qu‘aucun liquide ne pénétre dans le corps de la cellule.

« Les aimants externes peuvent endommager les composants internes de la cellule.

o

Conseils de santé

Un volume sonore élevé en permanence peut entrainer divers dommages auditifs.
Utilisez des volumes élevés de maniére responsable !

Risque de blessure par des objets pointus.
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7. Clause de non-responsabilité
Utilisez uniquement les accessoires approuvés par le fabricant.

En cas de dommages résultant du non-respect du manuel d'utilisation, la garantie devient caduque.
Nous n‘assumons aucune responsabilité pour les dommages indirects qui en résultent.

Clause de non-responsabilité:
La société clearaudio décline toute responsabil
résultant d’une mauvaise manipulation!

& pour les dommages aux supports sonores

8. Service

N'ouvrez pas le boitier pour exposer I'électronique interne, il n'y a pas de composants & lntérieur de
I'appareil que 'utilisateur doit entretenir. Cela peut également entrainer la perte de la garantie.

Confiez toutes les et de 4 un personnel qualifié.

La cellule ne doit étre réparée que par le fabricant pendant la période de garantie, sinon la garantie devient
caduque. Le service de tous les produits clearaudio doit étre effectué exclusivement par un revendeur
spécialisé. Si, malgré les normes de fabrication élevées, un service est nécessaire, le produit clearaudio doit
@tre envoyé a clearaudio via votre revendeur spécialisé.

En cas de dysfonctionnement, contactez le revendeur auprés duquel vous avez acheté I'appareil.

Nutilisez le produit & nouveau qu‘aprés la réparation.

9. Transport
Si un autre transport de la cellule est nécessaire, utilisez toujours I'emballage d‘origine.
Sinon, votre cellule pourrait subir des dommages graves.

Clearaudio décline toute responsabilité pour les dommages survenus pendant le transport et
causés par un mauvais emballage.

10. Conformité CE
Ce produit est conforme aux exigences des directives européennes ainsi quaux autres c €
réglements de la Commission.

11. Elimination i
Pour les clients en Europe: Elimination des équipements électriques et électroniques usagés ainsi que des
piles et batteries.

a) Si un produit, I'emballage et/ou la documentation accompagnante sont marqués du symbole d'une
poubelle barrée, ce produit est soumis aux directives européennes ainsi quaux lois nationales de mise
en ceuvre de ces directives.

b) Ces directives et lois stipulent que les équipements électriques et électroniques usagés ainsi que les piles et

batteries ne doivent pas étre jetés dans les ordures ménagéres (déchets résiduels).

Pour garantir une élimination, un traitement et un recyclage appropriés, vous &tes tenus de déposer les
usagés et les pi ies déchargées dans les lieux prévus & cet effet.

©) En dliminant correctement ces équipements, piles et batteries, vous contribuez & économiser des matiéres
premiéres précieuses et a prévenir les effets potentiellement nocifs sur la santé publique et I'environnement
qui peuvent résulter d'une mauvaise gestion des déchets. L'élimination est gratuite pour vous.

d) Pour plus dinformations sur la collecte et le recyclage des équipements usagés, piles et batteries, veuillez
contacter votre mairie, 'entreprise de gestion des déchets compétente ou le point de vente oli vous avez
acheté le produit.
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8. InpavTikég 0dnyieg Aopaleiag

-

. Fevikég Oanvitc
AiaBAoTE QUTEG TiG 0BNyieG Kal QUAETE AUTEG TiG 03nyies, AKOAOUBROTE Kall TNpAOTE BAeG Tic 0BNYIeG,
Aev elval KaTEAIAO Yia NAIBIA KATG TwV 6 £TV! To MEPIEXOHEVO HNOPEI Va MEPIEXEl Wikpd KoHudTa
ou {nopoly va kaTanoBob. KvGUVoG IvIVHOU and GUAG Kal HIKpd KopHATIA,
KpatAoTe GUMG, GaKoUAES, Aoupia K.AM. Lakpid and naidid, KaBdc unapxe! KivBUVoG Aviypo.
Ta naidia propolv va aTpayyahiaToly e KaA@dia. wu)\dETc Ta kaA®@SIa pakpid and Ty epBEAeia Twv
nadiov.
EAéyETe T GUOKeUR npiv and Ty évapEn Aerroupyiag via Tuxov Zpic.
E&V 0 GUMEKTNG FiYoU EIval KATEOTPAHHEVOG, AV TOV XProIkonoIfoeTe! Anarreiral eniokeuri fj auvriipnon
eav undpxel Znuia. Ma , €0V Uypd £xoUV E10ENBEI OTO EWTEPIKS TG
GUOKEUNC, N GUGKEUR Eel eKTEBET o€ BpoxA A Uypacia, dev Aermoupyei owoTa A el néoel.
ENIKOIVVAGTE L€ Tov MPOUNBEUTA 0aC yIa va EAEYEETE T GUOKEUR.

2. NpoBAenodpevn Xpron

O1 GUNEKTEG fixou npoopifovTar pbvo yia TonoBETNON o Bpaxioveg fxou kai Sev Npénel va xpnaionolouvTal
yia GAoug okonoug.

AEN EINAI KATAAAHAO IA AIZKOYZ ZEANAK (78 ZTPOQEZ/AEHTO)'

H npoBAENGEvn Xprion Tou GUAEKTN fixou eival N XPAON GULGWYA We TiG NANPOGOPIEG oy napéxovTal oTo
EYXEIPIBIO XprionG.

3. TonoBeoia TonoBETnon ng

AnopUyere Tonoeaie e aneon Nhiakd akTvoBoAia, SIAKUHAVIEIG BEpHOKPACIaG Kal UIA ypacia.
Eniong, N TOMOBETEITE NAEKTPIKEG GUOKEUEG KOVTA GE BEPHAVTIKA GMUATA, BEPUAVTIKEG AGUNEG 1) GMeG
OUGKEUEG MoU napdyouv BepubTNTa. H GUGKEUR €ival OXEBIAOEVR YIa AETOUpYia O BEppaIVBLEVOUC
X®POUG,

4. TOvdeon

Mapakakd onpEeiboTe: MV anoouvaieTe noté To kaAddio Tou Bpayiova fixou and Tov evioxUT evé> N
OUOKEUR 0T EIval GKOA EVEpYOMOINYEVN.

MapakaAe TOV MPOEVIOXUTH NPIV. £0€TE TIG OUVBECEIG TOU Bpayiova fixou ano Tig
£0650U¢ phono TOU MPOEVIGYUTH.

n

®povTida

AROQUYETE TV anoBrikeuon Tou GUMEKTN AXOU KOVTA GE GUGKEUEG HE IAEKTPIKOUG HETQOXNKGTIOTEG Kal
KIVITAPEG 1IoU HMopoUY va STUIOUpYAGOUY HayvTikd nedia. OnoianoTe anopiayvTonoinon 8a Hnopoloe
va npokahéoe anoTuyia TG E650U TAGNG KaI OUVENGG va odNyRoE! O Napapdp@won f UNoBABYICN Tou
fxou. KaBapioTe kaBe Sioko npiv and Tv Np@Tn avanapaywyr pe éva NAUVTIAPIO SioKwV.

'ETo1 Ba enimUXeTE NOAU Nio fouxn avanapaywyn pouaikig (nepinou 10 dB BeATiwpévn avaloyia onpatog
npog 86puBol).

KaBapiCeTe eniong Tn BeAbva TakTIKG pe éva pakakd nivéro 1} e éva kaBapiaTiké uypd nou BiatiBeTal oTo
€undpio (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Mapakahd Npoa€ETe va pnv €pPer Uypd OTo Olka
TOU GUMEKT AXOU.

EEWTEPIKO! PAYVITEC HI0poiv va BAdYOUY Ta EEQPTAATA OTO EGWTEPIKS TOU GUANEKTN FiXOU.

o

Dbnvitc Yyeiag

H ouvexric upnAi évracn pnopei va npokaMéoe! BIapopeg BAGBEG OTNV aKoA.
XnoIHONOINGTE UNEUBUVG TIG UWMAEG EVTAGELC!

KivaUVOG TpaupaTIool and aixunpd avTiKeiieva.
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7. Anonoinon Eueuvdxv

ané Tov M.

36 NepinTioon GG oy MBOKUNTOUY anb 1n Thenon Tov oonyIGY XProng, n eyynon nater va 1oxve.

Bev avahapBavoupe Kapia EUBOVN ia ENGKOAOUBEG IG MoU MPOKUMTOUY anb QuTO.

Anonoinan Euuvév:

H eraipeia clearaudio 3ev avahappavel kapia £UBUVA Yia ZNMIEG € NXOYPAPNEVA ESa Nou
NPOKUNTOUV and akaTdAANAG XEIPIOHO!

8. ZépBig

« MV avoiyere To nepiBANUA Via va anokaAWeTe TV EowTEpIKi MAEKTPOVIKH, KBS BeV UnGpYouV
EEQPTAATA OTO EOWTEPIKO TG OUGKEUAG 10U VA ANaITOLY GUVTAPNGN Ao Tov XAGTN. AUTO Liopei eniong
va o8NyAGe! O andheia eyyinang. AQHOTE OAEG TIG ENIOKEUEG/OUVTTIPAGEIG OE

O GUMEKTNG FiXOU MpENEI Va ENIGKEUGLETal HOVO AN TOV KATAOKEUGOTH) KaTd T 6\upKz\u ™G evyonong,
51aGOpETIKG 1 EYYUNoN nave va 1oxGer. H eEunnpETan via 6Aa Ta npoiovra clearaudio npénei va yiveral
GNOKAEIOTIKG N6 Tov EEEIBIKEUHEVO QVTINPSawN0. EAY, Mapd To YA ENinedo KaTaoKeurg, anareiral
aEpB\q, 0 npoibv clearaudio npénel va anooTahei oV clearaudio pECw TOU EEEIBIKEUPEVOU QVTINPOTGNOU

52 pepimmoon BUGNEITOUPYIEY, ENIKOIVVIGTE i TOV GVTINPGGWITO anb Tov onoio GYopacaTe T OUGKEUT.
XPNOIHOMOIAGTE TO MPOIOV HEVO ol MpaykaToNoINGEl N ENOKEU.

9. M:Tu«pop&

Edv anareiTal nepamépuw KETapopd Tou GUAEKTA AiXou, XPNCIHONOIEiTE nAvTa Hévo TN apxik} ouokeuacia.
AIaOPETIKA, © GUMEKTNG fiXOU 0aG kopei va unoaTei GoBaps (niéc,

H clearaudio dev avahapBavel kapia euBUvn yia ZnUIEG NOU NPOKUNTOUV KATE TH PETAMOPA Kal
nou ané

10. Zuppéppwon CE
AUTS To npoiv_ NANPoi TIG ANAITAGEIG Twv eupwNAKGY OBNYIGY, KaBAG Kal EMwV c €
Kavoviopdv TG Enmponric.

11. Andppiyn
Ma neAaTeq oy Eup®nn: Andppiyn NAEKTPIK@Y KAl NAEKTPOVIKGY OUCKEUGY KaBOG Kal naTapidv Kai
OUGOWPEUTOV.

a) Eav éva npoibv, N OUOKEUGOIa Kal/fi N GUVOBEUTIKA TEKHNPILON (GEOLY TO GUBOND EVEG
B10yPapHEVOU KABOU MOPPIKATAY, QUTG TO MPOIdV UNOKENaI OTIG upwdikéq 0dnyies, KaBAs Kal
TOUG EBVIKOUG VBHOUG YIA TNV EAPHOYIY GUTAV TwV 0BNYIGV.

b) AUTES 01 0BNYiEG Kal 01 Vo1 0piZouV 6Ti of NAEKTPIKE Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KABGG Kl Of HraTapieG Kal
01 GUOGWPEUTEG Sev Mpéne Va anoppinToVTal 0Ta oiKiaKd uncpp\puum (unc)\omu anoppiuyara).

Tia va 3iaopaNioTei N GwaTH anoppIy, ia K va anoppinere Tig
RNEG OUGKEUEC Kal T G361 ImaTORIE/oUSGUPLUTES OTOUG KTAAAGUS XEp0uE ANSPAIIIG

©) Me ™ OWOT GNOPPIYN GUTGV TWV OUOKEUMY, WNOTAPIGV Kl GUOCWPEUTAY, GUMBGMETE TV
EEOIKOVHNO MOAUTIHWY MPGTY UAGY Kal anoTpéneTe niBavéc BAGBEpEG ENMTGAEIG OTNY UYEIa Tou KoIvol
Kl 070 nepIBAMOV. 10U HMopel va MpoKUWOUY and TV akaTaANAN anbppIYn anoppIHKATGY. H andppiyn
€ival Swpedv yia £0dc,

d) MepioodTepec MAnpOROpiEG OXETIKA HE T GUAOY Kal TV GVKUKAWG NGNGY GUCKEUGY, HnaTapidy Kai
OUGOWPEUTGV POpEITE Va AGBETE N6 T SNKOTIKN GGG APK, TNV APHOSIA ETAIPEIQ GNOKOMIBIIG MIOPPINHATWY
] TO KATAOTNWA AN To OMoio AYOPAOTTE TO MPGIBY.
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9. Importanti Istruzioni di Sicurezza
Indicazioni Generali

Leggere queste istruzioni e conservarle. Seguire e rispettare tutte le istruzioni.

Non adatto a bambini di et inferiore ai 6 anni! Il contenuto della confezione pud contenere piccole parti che
possono essere ingerite. Pericolo di soffocamento a causa di pellicole e piccole parti.

Tenere pellicole, sacchetti, cinghie, ecc. lontano dalla portata dei bambini per evitare il rischio di
soffocamento. I bambini possono strangolarsi con i cavi. Tenere i cavi fuori dalla portata dei bambini.
Controllare I dispositivo per eventuali danni prima di metterlo in funzione. Se il pick-up & danneggiato, non
utilizzarlo! & necessaria una riparazione o manutenzione se & qualsiasi tipo di danno.

Ad esempio, se liquidi o oggetti sono entrati allinterno del dispositivo, se il dispositivo & stato esposto
a pioggia o umidita, non funziona correttamente o & caduto. Contattare il proprio rivenditore per far
controllare il dispositivo.

2. Uso Conforme

T pick-up sono destinati esclusivamente al montaggio su bracci di pick-up e non devono essere utilizzati
per altri scopi

NON ADATTO PER DISCHI IN SHELLAC (78 GIRI/MIN)!

L'uso conforme del pick-up & 'uso in conformita con le informazioni fornite nel manuale d'uso.

3. Posizione di Installazione

« Evitare luoghi con luce solare diretta, sbalzi di temperatura e alta umidita.

« Inoltre, non posizionare dusposmw elettronici vicino a termosifoni, lampade riscaldanti o altri apparecchi che
calore. Il d in ambienti riscaldati.

4, Collegamento

Si prega di notare: Non scollegare mai il cavo del braccio dal amplificatore mentre il dispositivo & ancora
acceso. Si prega di spegnere il preamplificatore prima di scollegare i connettori del braccio dagli ingressi
phono del preamplificatore.

5. Manutenzione

« Evitare di conservare il pick-up vicino a dispositivi con trasformatori elettrici e motori che possono generare
campi magnetici. Qualsiasi smagnetizzazione potrebbe causare un calo della tensione di uscita e quindi una
distorsione o un deterioramento del suono. Si prega di pulire ogni disco con una macchina lavadischi prima
del primo utilizzo. Cid garantira una riproduzione musicale molto pill silenziosa (miglioramento del rapporto
segnale-rumore di circa 10 dB!).

Pulire regolarmente la puntina con un pennello morbido o con un liquido detergente disponibile nei negozi
specializzati (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Assicurarsi che il liquido non entri in contatto con
il corpo del pick-up.

1 magneti esterni possono danneggiare i componenti interni del pick-up.

o

Indicazioni per la Salute
Un volume elevato prolungato pub causare vari danni all'udito. Usare responsabilmente i volumi alti!
Pericolo di lesioni da oggetti appuntiti,

7. Esclusione di Responsabilita

Utilizzare solo accessori approvati dal produttore. In caso di danni derivanti dalla mancata osservanza del
manuale d'uso, la garanzia decade.

Non ci alcuna 3 per danni c derivanti da cid

di ilita: C io non si assume alcuna responsal
supporti sonori derivanti da un uso improprio!

4 per danni ai
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Non aprire il case per esporre I'elettronica interna, all'interno del dispositivo non ci sono componenti che
richiedono manutenzione da parte dell'utente. Questo pud anche comportare la perdita della garanzia.
Lasciare tutte le riparazioni/manutenzioni a personale qualificato.

11 pick-up deve essere riparato solo dal produttore durante il periodo di garanzia, altrimenti la garanzia
decade. L'assistenza per tutti i prodotti clearaudio deve essere effettuata esclusivamente presso il
rivenditore specializzato. Se, nonostante I'elevato standard di produzione, & necessaria un‘assistenza, il
prodotto clearaudio deve essere inviato a clearaudio tramite il rivenditore specializzato.

In caso di malfunzionamenti, contattare il rivenditore presso il quale & stato acquistato il dispositivo.
Utilizzare il prodotto solo dopo che la riparazione & stata effettuata.

9. Trasporto
Se & necessario un ulteriore trasporto del pick-up, utilizzare sempre limballaggio originale.
In caso contrario, il pick-up potrebbe subire gravi danni.

Clearaudio non pud assumersi alcuna responsabilita per danni causati durante il trasporto dovuti
a un imballaggio errato.

10. Conformita CE U K
Questo prodotto & conforme ai requisiti delle direttive europee e ad altre normative della c €
Commissione.

11. Smaltimento

Per i clienti in Europa: Smaltimento di apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete, nonché di batterie
e accumulatori.

2) Se un prodotto, | e/o la doc di ac sono c dal
simbolo di un bidone della spazzatura barrato, questo prodotto & soggetto alle direttive europee e alle
leggi nazionali che attuano tali direttive.
b) Queste direttive e leggi stabiliscono che le apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete, nonché le
batterie e gli accumulatori, non devono essere smaltit nei rifiuti domestici (rifiuti residui).
Per garantire lo smaltimento, il riciclaggio e il recupero appropriati, & necessario smaltire le apparecchiature
obsolete e le batterie/accumulatori scarichi nei luoghi designati.

©) Smaltendo correttamente tali apparecchiature, batterie e accumulatori, si contribuisce a risparmiare
preziose materie prime e si prevengono potenziali effetti dannosi sulla salute pubblica e sullambiente causati
da uno smaltimento improprio dei rifiuti. Lo smaltimento & gratuito.

d) Ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di apparecchiature obsolete, batterie e accumulatori sono
disponibili presso 'amministrazione comunale, Iazienda di smaltimento rifiuti competente o il punto vendita
dove & stato acquistato il prodotto.
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10. Vazne sigurnosne upute

[

Opée upute

Proditajte ove upute i sauvajte ih. Pridrzavajte se svih uputa.
Nije prikladno za djecu mladu od 6 godina! Paket moe sadr¥avati sitne dijelove koji se mogu progutati.
Opasnost od gugenja zbog folije i sitnih dijelova. Dr¥ite folije, vrecice, trake itd. dalje od djece jer postoji
opasnost od guéenja. Djeca se mogu zadaviti kabelima. Dr¥ite kabele izvan dosega djece.

Provjerite uredaj prije upotrebe zbog moguéih odteéenja. Ako je zvuénica ostecena, nemojte je koristiti!
Popravak ili odrfavanje su potrebni ako postoji bilo kakvo oitecenje. Na primier, ako je tekucina
ili predmet ugao u unutragnjost uredaja, uredaj je bio izloen ki ili viazi, ne radi ispravno ili je pao.
Kontaktirajte svog prodavaca kako biste provierili uredaj.

2. Namjena

Zvuénice su namijenjene samo za montaZu na tonarme i ne smiju se koristiti u druge svrhe,
NIJE PRIKLADNO ZA SELAK PLOCE (78 O/MIN)!

Namjena zvuénice je koriétenje u skladu s informacijama navedenim u uputama za uporabu.

3. Mjesto postavljanja

Izbjegavajte mjesta s izravnom suncevom svjetlodéu, temperaturnim promjenama i visokom viagom.
Takoder, nemojte postavijati elektri¢ne uredaje u blizini grijaca, grijalica ili drugih uredaja koji proizvode
toplinu. Uredaj je namijenjen za rad u grijanim prostorijama.

4, Prikljuéak
Molimo obratite paznju: Nikada nemojte odvajati kabel tonarma od pojaala dok je va$ uredaj jo§ uvijek
ukijuéen. Molimo iskljucite pretpojacalo prije nego $to odvojite prikljuke tonarma od phono ulaza pretpojatala.

n

Odrzavanje

Izbjegavajte skladiétenje zvuénice u blizini uredaja s elektriénim transformatorima i motorima koji mogu
stvarati magnetska polja. Svaka demagnetizacija mogla bi uzrokovati pad izlaznog napona i time dovesti do
izoblienja ili pogoréanja zvuka. Molimo oistite svaku plocu prije prvog pustanja pomocu stroja za pranje
ploga. Time Cete posti¢i mnogo tige reproduciranje glazbe (poboljganje omjera signal-éum za oko 10 dB!).
Redovito Eistite iglu mekom Eetkom ili tekuinom za ¢i&enje dostupnom u specijaliziranim trgovinama
(clearaudio Elixir of Sound Art. br. AC003). Pazite da tekucina ne dode na tijelo zvuénice.

Vanjski magneti mogu oétetiti dijelove unutar zvuénice.

)

. Zdravstvene upute
Dugotrajna visoka glasnoéa mose uzrokovati razne &tete na sluhu.
Odgovorno postupajte s visokim glasnoéamal
Opasnost od ozljeda zbog oétrih predmeta.

7. Odricanje od odgovornosti

Koristite samo dodatnu opremu koju je odobrio proizvodat.

U sludaju $tete nastale zbog nepostivanja uputa za uporabu, jamstvo prestaje vafiti.
Ne preuzimamo odgovornost za posljediéne &tete koje iz toga proizlaze.

Odricanje od odgovornosti
Trtka clearaudio ne preuzima nikakvu odgovornost za Stete na nosagima zvuka koje su rezultat
nepravilnog rukovanja!
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Ne otvarajte kuciéte kako biste izlo%ili unutarnju elektroniku, unutar uredaja nema dijelova koje korisnik
treba odravati. To takoder moe dovesti do gubitka jamstva.

Sve popravke/odravanje prepustite kvalificiranom stru&nom osoblju.

« Zvuénicu tijekom roka smije samo proizvodag, inace jamstvo prestaje vaZiti.

Servis za sve clearaudio proizvode treba obavljati iskljutivo ovladteni trgovac.

Ako je unato& visokom standardu proizvodnje potreban servis, clearaudio proizvod mora se poslati
clearaudio-u putem vageg ovlagtenog trgovca.

Ako dode do funkcionalnih smetnji, kontaktirajte trgovca kod kojeg ste kupili uredaj.

Proizvod koristite tek nakon &to je popravak obavljen.

9. Transport
Ako je potreban dali transport zvuénice, uvijek koristite originalno pakiranie.
U suprotnom, vaga zvuénica moZe pretrpjeti ozbiljna odtecenja.

c io ne preuzi za $tete nastale tijekom transporta zbog nepravilnog
pakiranja.

10. CE sukladnost
Ovaj proizvod zadovoljava zahtjeve europskih direktiva, kao i drugih propisa Komisije. c E

11. Zbrinjavanje
Za kupce u Europi: Zbrinjavanje elektrinih i elektroni¢kih uredaja, kao i baterija i akumulatora.

a) Ako je proizvod, pakiranje ifili prateca dokumentacija oznatena simbolom prekrizene kante
za smece, ovaj proizvod podiijeze europskim direktivama i nacionalnim zakonima koji provode te
direktive.

b) Ove direktive i zakoni propisuju da se elektritni i elektronitki uredaji, kao i baterije i akumulatori, ne smiju
odlagati u kuéni otpad (mijeSani otpad).

Kako biste osigurali pravilno zbrlnjavan]e remkwame § ponovnu upotrebu, duZni ste odlagati stare uredae i
istrodene

©) Pravilnim zbrinjavanjem takvih uredaja, baterija i akumulatora doprinosite otuvanju vrijednin sirovina i
spriecavate potencijalno Stetne ucinke na zdravije fjudi i okoli$ koji mogu nastati nepravilnim odlaganjem
otpada. Zbrinjavanje je za vas besplatno.

d) Dodatne informacije o prikupljanju i recikliranju starih uredaja, baterija i akumulatora moZete dobiti u va3oj
gradskoj upravi, kod nadleznog poduzeca za zbrinjavanje otpada ili u prodavaonici gdje ste kupili proizvod.
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11. Svarigi drosibas noradijumi
noradijumi

Izlasiet $os noradijumus un saglabajiet tos. Tevérojiet un sekojiet visiem noradijumiem.

Nav piemérots barniem lidz 6 gadu vecumam! Komplekta var bt sikas detalas, kuras var nortt.

Aizriganas risks no pleves un sikam detalam. Turiet pléves, maisinus, siksnas utt. bérniem nepieejama
vietd, jo pastav aizrianas risks. B&mi var noznaugties ar kabeliem.

Glabajiet kabeus b&rniem nepieejama vieta.

Parbaudiet ierici pirms lietoZanas, lai parliecinatos, ka nav bojajumu. Ja skanas galva ir bojata, nelietojiet
to! Ja ir kadi bojajumi, nepieciesams remonts vai apkope. Pieméram, ja iericé ir iekluvusi Skidrumi vai
priekémet, ferice ir bijusi paklauta lietum vai mitrumam, nedarbojas pareizi vai ir nokritusi.

Sazinieties ar savu tirgotaju, lai parbauditu ierici.

L

2. Paredzéta lietosana

Skanas galvas ir paredzétas tikai uzstadianai uz tonarmiem un nedrikst tikt izmantotas citiem mérkiem.
NAV PIEMEROTS SELAKA PLATEM (78 APGR./MIN)!

Skanas galvas paredzéta lietoana ir saskana ar lietoganas instrukcija sniegto informaciju.

3. Uzstadisanas vieta

Izvairieties no vietam ar tie$u saules starojumu, temperatiiras svarstibdm un augstu mitrumu.
Tapat nelieciet elektriskas ierices tuvu silditajiem, sildlampam vai citam iericém, kas razo siltumu.
Terice ir paredzéta darbam apsildams telpas.

4, Savienojums

Liidzu, nemiet véra: Nekad neatvienojiet tonarma kabeli no pastiprinatdja, kamér jasu ierice joprojam ir
ieslégta. Ludzu, izslédziet priekSpastiprinataju, pirms atvienojat tonarma savienojumus no prieképastiprinataja
phono ieejam.

5. Kopsana

no skanas galvas tuvu fericém ar un motoriem, kas
var radit magnétiskos laukus. Jebkura demagnetizacija var izraisit izejas sprieguma zudumu un tadejadi
izkroplojumus vai skanas kvalitates pasliktinaanos. Lidzu, notiriet katru plati pirms pirmas atskanosanas
ar platu mazgasanas masinu. Tas nodrogins daudz klusaku mizikas atskanosanu (uzlabots signala-trokéna
attieciba par aptuveni 10 dB!).

Regulari tiriet adatu ar mikstu otu vai ar tirisanas Skidrumu, kas pieejams specializétajos veikalos (clearaudio
Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Liidzu, parliecinieties, ka Skidrums nenonak uz skanas galvas korpusa.

Argjie magnéti var sabojat skanas galvas iekSgjas sastavdalas.

6. Veselibas noradijumi

« Tigstoda augsta skaluma iedarbiba var izraisit daadus dzirdes bojajumus.
Rikojieties atbildigi ar augstu skalumu!

« Traumu risks no asiem priekémetiem.

7. Atbildibas atruna

Izmantojiet tikai raZotdja apstiprinatus piederumus.

Ja bojajumi rodas, neievérojot lietodanas instrukciju, garantija zaudé spaku.
M&s neuznemamies atbildibu par izrietosiem bojajumiem.

Atbildibas atruna:
Uznémums clearaudio neuznemas atbildibu par bojajumiem skanas nesjos, kas radusies
nepareizas lietoSanas rezultatat
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Neatveriet korpusu, lai atklatu iek&jo elektroniku, jo ierices iekpusé nav detalu, kuras lietotajam
btu jauztur. Tas var ari izraisit garantijas zaudé$anu. Visus remontdarbus/apkopi uzticiet kvalificetam
personalam.

Garantijas laika skanas galvu drikst remontat tikai raZotajs, pretéja gadijuma garantija zaudé speku.
Visiem clearaudio produktu servisiem janotiek tikai pie specializéta tirgotaja. Ja, neskatoties uz augsto
rao$anas standartu, ir nepiecieams serviss, clearaudio produkts janosiita clearaudio caur jisu specializéto
tirgotaju.

Ja rodas darbibas traucgjumi, sazinieties ar tirgotaju, kura iegadajaties ierici.

Izmantojiet produktu tikai péc remonta veikéanas.

9. Transports
Ja i nepiecie$ams turpmaks skanas galvas transports, vienmér izmantojiet tikai originalo iepakojumu.
Pret&ja gadijuma jusu skanas galva var tikt nopietni bojata.

c i " atbildibu par bojajumiem, kas radusies transport&sanas laika nepareizas
iepakosanas dé.

10. CE atbilstiba

&is produkts atbilst Eiropas direktivu prasibam, ka ari citiem Komisijas noteikumiem c €
11. Utilizacija

Eiropas Klientiem: Elekirisko un elektronisko iekartu, ka arf bateriju un akumulatoru utilizacija.

a) Ja produkts, unjva ifa ir markéta ar pa atkritumu tvertnes
Gmbolu i procius atbist Eropas direktivam un nacionalayiem kumiem, kas steno & dirckias.

b) Sis direktivas un liumi nosaka, ka elektriskds un elektroniskas iekartas, ka arf baterijas un akumulatori
nedrikst nonakt sadzives atkritumos (miskast).

Lai nodroginatu pareizu utilizaciju, parstradi un atkartotu izmanto3anu, jums ir pienakums utilizét vecas
iekartas un izlietotas baterijas/akumulatorus tam paredzétajas viets.

€) Pareizi utilizgjot 3adas iekartas, baterijas un akumulatorus, jis veicinat vértigu izejvielu taupidanu un
novérsat potencili Kaitigu ietekmi uz sabiedribas veselibu un vidi, kas var rasties nepareizas atkritumu
utilizacijas d&. Utilizacija jums ir bezmaksas.

d) Papildu informaciju par veco iekartu, bateriju un akumulatoru savakSanu un parstradi varat iegiit sava
pasvaldiba, atkritumu apsaimnieko3anas uznémuma vai tirdzniecibas vietd, kur iegadajaties produktu.
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12. Svarbios saugos instrukcijos
. Bendrosios instrukcijos

. Sias jas. Laikykites visy instrukcijy.
Netinka valkams i 6 metut Kompiekie gal b0t smulkiy daly, krios galma prai

USdUsimo pavojus dél pleveles i smuliy cali. Laikidte.pléveles, maigelus, dirfus ir pan. vaikams
nepasiekiamoje vietoje, nes kyla uzdusimo pavojus. Vaikai gall pasismaugti su laidais.

Laikykite laidus vaikams nepasiekiamoje vietoje.

Prie$ naudojima patikrinkite jrenginj dél galimy pazeidimy. Jei garso galvuté yra pazeista, nenaudokite jos!
Jei yra kokiy nors pazeidimy, reikalingas remontas arba priezidra. Pavyzdziui, jei jrenginyje yra skysciy ar
daikty, irenginys buvo veikiamas lietaus ar drégmes, neveikia tinkamai arba buvo numestas.

Susisiekite su savo pardavéju, kad patikrintumete jrenginj.

-

2. Numatytas naudojimas

Garso galvuteés skirtos tik montuoti ant tonarmy ir negali biti naudojamos kitiems tikslams.
NETINKA SELAKO PLOKSTEMS (78 APS./MIN)!

Garso galvutés numatytas naudojimas yra pagal naudojimo instrukcijoje pateikta informacija.

3. Montavimo vieta

Venkite viety su tiesioginiais saulés spinduliais, temperatiiros svyravimais ir didele drégme.

Taip pat nelaikykite elektriniy prietaisy Zalia Sildytuvy, Sildymo lempy ar kity prietaisy, kurie gamina &iluma.
Trenginys skirtas naudoti &ildomose patalpose.

4, Prijungimas
Atkreipkite démesi: Niekada neatjunkite tonarmo kabelio nuo stiprintuvo, kol jiisy jrenginys vis dar fjungtas.
Pries atjungdami tonarmo jungtis nuo priestiprintuvo phono j&jimuy, igjunkite prieéstiprintuva.

5. PrieZiura

Venkite laikyti garso galvute Zalia jrenginiy su elektriniais transformatoriais ir varikliais, kurie gali sukurti
magnetinius laukus. Bet koks demagnetizavimas gali sukelti i&&jimo jtampos praradima ir taip iékraipyti arba
pabloginti garsa. Prie& pirma karta grojant, iévalykite kiekviena plokétele plokételiy plovimo magina.

Tai uttikrins daug tylesnj muzikos atkiirima (apie 10 dB pagerintas signalo-triuk&mo santykis!)

Reguliariai valykite adata mink&tu $epetéliu arba specializuotose parduotuveése prieinama valymo skyséiu
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03). Isitikinkite, kad skystis nepatekty ant garso galvutés korpuso.
Toriniai magnetai gali sugadinti garso galvutés vidinius komponentus.

)

. Sveikatos nurodymai
Tigalaikis didelis garsumas gali sukelti jvairius Klausos pazeidimus. Atsakingai elkités su dideliu garsumu!
« Sugeidimo pavojus del agtriy daikty.

7. Atsakomybés apribojimas

Naudokite tik gamintojo patvirtintus priedus.

Jei 7ala atsiranda del naudojimo instrukcijy nesilaikymo, garantija netenka galios.
Mes uz Zala.

Atsakomybés apribojimas:
Imoné clearaudio neprisiima atsakomybés u 3ala garso lai iradusia dél
naudojimo!
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. Aptarnavimas
Neatidarykite korpuso, kad atskleistuméte vidine elektronika, nes jrenginio viduje néra daliy, kurias
vartotojas turéty priziaréti. Tai taip pat gali sukelti garantijos praradima.
Visus remonto darbus/prieziara patikekite kvalifikuotam personalui.
Garantijos laikotarpiu garso galvute gali taisyti tik gamintojas, kitaip garantija netenka galios.
Visy clearaudio produkty turéty biti tik spec prekybos centre.
Jei, nepaisant aukity gamybos standarty, reikalingas aptarnavimas, clearaudio produktas turi biti
siuniamas clearaudio per jiisy specializuota prekybos centra.
Jei atsiranda veikimo sutrikimu, susisiekite su pardaveju, i§ kurio jsigijote jrenginj.
Naudokite produkta tik po remonto atlikimo.

9. Transportas
Jei reikalingas tolesnis garso galvutés transportavimas, visada naudokite tik originalia pakuote.
Priesingu atveju jisy garso galvuté gali bilti rimtai pazeista.

c o neprisiima és uZ transportavimo metu atsiradusia Zala dél netinkamo
pakavimo.

}0. CE atitiktis U K
Sis produktas atitinka Europos direktyvy ir kity Komisijos reglamenty reikalavimus. c €

11. Atlieky tvarkymas
Europos klientams: Elektriniy ir elektroniniy prietaisy bei baterijy ir akumuliatoriy atlieky tvarkymas.

a) Jei produktas, pakuoté ir/arba pridedama dokumentacija pazyméta perbraukto 3iuksliy konteinerio
simboliu, $is produktas atitinka Europos direktyvas ir nacionalinius jstatymus, jgyvendinancius Sias
e direktyvas.

b) Sios direktyvos ir statymai numato, kad elektriniai ir elektroniniai prietaisai bei baterijos ir akumuliatoriai
negali biti i§metami | buitines atiiekas (Siukliy konteineri).

Siekiant ugtikrinti tinkama atlieky tvarkyma, perdirbimq ir pakartotinj naudojima, privalote imesti senus
prietaisus ir iésikrovusias baterijas/akumuliatorius tam skirtose vietose.

©) Tinkamai tvarkydami tokius prietaisus, baterijas i akumuliatorius, prisidedate prie vertingy Zaliavy taupymo
ir uzkertate kelig galimai Zalingam poveikiui visuomenes sveikatai ir aplinkai, kuris gali kilti dél netinkamo
atlieky tvarkymo. Atlieky tvarkymas jums yra nemokamas.

d) Daugiau informacijos apie seny prietaisy, baterijy ir akumuliatoriy surinkima i perdirbima galite gauti savo
savivaldybeje, atiieky tvarkymo jmonéje arba parduotuveje, kurioje jsigijote produkta.
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13. Belangrijke veiligheidsinstructies
1. Algemene instructies

Lees deze instructies en bewaar ze. Volg alle instructies op.
Niet geschikt voor kinderen onder de 6 jaar! De verpakking kan kleine onderdelen bevatten die ingeslikt
kunnen worden. Stikkingsgevaar door folie en Kieine onderdelen. Houd folies, zakken, riemen, enz. uit de
buurt van kinderen vanwege verstikkingsgevaar. Kinderen kunnen zich met kabels wurgen

Houd kabels buiten het bereik van kinderen.

Controleer het apparaat op eventuele schade voordat u het in gebruik neemt. Als de cartridge beschadigd
is, gebruik deze dan niet! Reparatie of onderhoud is vereist als er enige vorm van schade is.

Bijvoorbeeld, als er vioeistof of voorwerpen in het apparaat zijn gekomen, het apparaat aan regen of vocht
is blootgesteld, niet goed functioneert of is gevallen. Neem contact op met uw dealer om het apparaat te
laten controleren.

2. Voorgeschreven gebruik
Cartridges zijn alleen bedoeld voor montage op toonarmen en mogen niet voor andere doeleinden worden

ruikt.
NIET GESCHIKT VOOR SCHELLAKPLATEN (78 TPM)!
Het voorgeschreven gebruik van de cartridge is in overeenstemming met de informatie in de gebruiksaanwijzing.

3. Plaats van installatie

Vermijd plaatsen met direct zonlicht, en hoge luc

Plaats elektrische apparaten ook niet in de buurt van verwarmingen, warmtelampen of andere apparaten
die warmte produceren. Het apparaat is ontworpen voor gebruik in verwarmde ruimtes.

4. Aansluiting
Let op: Koppel de toonarmkabel nooit los van de versterker terwijl uw apparaat nog steeds is ingeschakeld.
Schakel de voorversterker it voordat u de toonarmaansluitingen loskoppelt van de phono-ingangen van de
voorversterker.

5. Onderhoud

« Vermijd het opslaan van de cartridge in de buurt van apparaten met elektrische transformatoren en
motoren die magnetische velden kunnen genereren. Elke demagnetisatie kan leiden tot een verlies van
uitgangsspanning en daardoor tot vervorming of verslechtering van het geluid. Reinig elke plaat voor het
eerste afspelen met een platenwasmachine. Dit zorgt voor een veel stillere muziekweergave (ongeveer 10
dB verbeterde signaal-ruisverhouding!).

Reinig ook regelmatig de naald met een zachte borstel of met een in de handel verkrijgbare
reinigingsvioeistof (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Zorg ervoor dat er geen vioeistof op de cartridge komt.

Externe magneten kunnen onderdelen in de cartridge beschadigen.

)

. Gezondheidsinstructies
Langdurige blootstelling aan hoge volumes kan leiden tot verschillende gehoorbeschadigingen.
Ga verantwoordelijk om met hoge volumes!

« Verwondingsgevaar door scherpe voorwerpen.

7. Aansprakelijkheidsuitsluiting
Gebruik alleen accessoires die door de fabrikant zijn goedgekeurd. Bij schade die ontstaat door het niet naleven
van de gebruiksaanwijzing vervalt de garantie. Wij 1 geen voor

Het bedrijf i geen enkele
voor schade aan geluidsdragers die het gevolg is van onjuist gebruik!
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8.

Service

Open de behuizing niet om de interne elektronica bloot te leggen, er bevinden zich geen onderdelen
binnenin het apparaat die door de gebruiker onderhouden moeten warden Dit kan ook leiden tot verlies
van garantie. Laat alle houd over aan d personeel.

De cartridge mag tijdens de garantieperiode alleen door de fabrikant worden gerepareerd, anders vervalt
de garantie. De service voor alle clearaudio-producten moet uitsluitend door de gespecialiseerde dealer
worden uitgevoerd. Als er ondanks de hoge productiestandaard service nodig is, moet het clearaudio-
product via uw gespecialiseerde dealer naar clearaudio worden gestuurd.

Als e storingen optreden, neem dan contact op met de dealer waar u het apparaat hebt gekocht.
Gebruik het product pas weer nadat de reparatie is uitgevoerd.

9. Transport
Als verdere transport van de cartridge nodig is, gebruik dan altijd alleen de originele verpakking
Anders kan uw cartridge ernstige schade oplopen.

c i geen ijkheid voor schade die tijdens het transport ontstaat en
die door onjuiste verpakking is veroorzaakt.

10. CE-conformiteit
Dit product voldoet aan de eisen van Europese richtlijnen en andere verordeningen van c €
de Commissie.

11. Verwijdering
Voor Klanten in Europa: Verwijdering van elektrische en elektronische apparaten, evenals batterijen en accu’s.

a) Als een product, de verpakking en/of de bijbehorende documentatie is gemarkeerd met het
symbool van een doorgekruiste afvalbak, valt dit product onder Europese richtiijnen en nationale
‘e Wetten die deze richtlijnen implementeren.

b) Deze richtiijnen en wetten schrijven voor dat elektrische en elektronische apparaten, evenals batterijen en
accu’s, niet in het huishoudelijk afval (restafval) mogen worden gedeponeerd.

Om ervoor te zorgen dat afval op de juiste manier wordt verwijderd, gerecycled en hergebruikt, bent u
verplicht oude apparaten en lege batterijen/accu’s op de daarvoor bestemde plaatsen in te leveren.

©) Door dergelijke apparaten, batterijen en accu’s op de juiste manier te verwijderen, draagt u bij aan het
besparen van waardevolle grondstoffen en voorkomt u mogelijk schadelijke effecten op de gezondheid van de
gemeenschap en het milieu die kunnen ontstaan door onjuiste afvalverwijdering.

De verwijdering is voor u gratis.

d) Meer informatie over het inzamelen en recyclen van oude apparaten, batteriien en accu’s kunt u verkrijgen
bij uw gemeentebestuur, het afvalverwerkingsbedrif of de winkel waar u het product hebt gekocht.
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14. Wazne owki i f
. Ogéine wskazéwki

Przeczytaj te wskazowki i zachowaj je. Przestrzegaj wszystkich instrukgji.
Nieodpowiednie dla dzieci ponizej 6 lat! Zawartos¢ opakowania moze zawiera¢ mate czesci, ktdre moga
zostac polknite. Ryzyko uduszenia przez folie | mate czesci. Trzymaj folie, torby, paski itp.  dala od dzieci,
poniewat istnieje ryzyko uduszenia. Dzieci moga sie udusié kablami. Trzymaj kable poza zasiegiem dzieci.
Sprawdz urzadzenie przed uzyciem pod katem ewentualnych uszkodzen. Jesli wkfadka jest uszkodzona, nie
uzywaj jej! Naprawa lub konserwacja s3 , jesli wystepuia

Na przykiad, jesii do wnetrza urzadzenia dostaly sie plyny lub przedmioty, urzadzenie bylo narazone na
deszcz lub wilgoé, nie dziata prawidiowo lub zostato Upuszczone. Skontaktu sie ze swoim sprzedawca, aby
sprawdzié urzadzenie.

o m

2. Przeznaczenie

Wkiadki sa przeznaczone wylacznie do montazu na ramionach gramofonowych i nie moga by¢ uzywane do
innych celéw.

NIE NADAJE SIE DO PLYT SZELAKOWYCH (78 OBR./MIN)!

Prawidfowe uzycie wktadki jest zgodne z informacjami zawartymi w instrukcji obstugi.

3. Miejsce instalacji

« Unikaj miejsc z 3 temperatury | wysoka wilgotnoécia.

Nie umieszczaj urzadzen elektrycznych w poblizu grzejnikéw, lamp grzewczych ani innych urzadzer
wytwarzajacych cieplo. Urzadzenie jest przeznaczone do pracy w ogrzewanych pomieszczeniach.

4, Podtaczenie
Prosze pamietac: Nigdy nie odtaczaj kabla ramienia od wzmacniacza, gdy urzadzenie jest nadal whaczone.
Prosze wylaczyé przedwzmacniacz przed odtaczeniem ztaczy ramienia od wejéé phono przedwzmacniacza.

5. Konserwacja

« Unikaj przechowywania wkiadki w poblizu urzadzed z transformatorami elektrycznymi i silnikami,
ktdre moga generowaé pola magnetyczne. Kazda demagnetyzacja moze spowodowaé spadek napiecia
wyjéciowego, a tym samym znieksztaicenie lub pogorszenie dwieku. Prosze czyéci¢ kazda plyte przed
pierwszym odtworzeniem za pomoca myjki do plyt. Zapewni to znacznie cichsze odtwarzanie muzyki
(poprawa stosunku sygnatu do szumu o okoto 10 dB!).

Regularnie czyé¢ igle miekkim pedzelkiem lub dostepnym w specjalistycznych sklepach plynem do
czyszczenia (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03).

Upewnij sie, ze plyn nie dostanie sie na korpus wkiadki.

Zewnetrzne magnesy moga uszkodzi¢ wewnetrzne elementy wkiadki.

*

Wskazéwki zdrowotne

Diugotrwate narazenie na wysokie poziomy glosnoéci moze prowadzi¢ do réznych uszkodzed stuchu.
Odpowiedzialnie obchods sie z wysokimi poziomami gloénosci!

« Ryzyko urazu przez ostre przedmioty.

7. Zrzeczenie sie odpowiedzialnosci
Uzywaj tylko akcesoriéw zatwierdzonych przez producenta.

W przypadku uszkodzen wynikajacych z nieprzestrzegania instrukcji obstugi, roszczenia gwarancyjne
wygasaja. Nie ponosimy odpowiedzialnoéci za szkody wtérne wynikajace z tego.

Zrzeczenie sig odpowiedzialnosci:
Firma clearaudio nie ponosi_zadnej iedzialnoéci za ia noénikéw diwieku
2 °

Made in Germany Page / Seite 29



8. Serwis

« Nie otwieraj obudowy, aby odstoni¢ wewnatrz nie ma czeédi, ktére
uzytkownik powinien konserwowac. To moze réwniez prowadzi¢ do utraty gwarancji.
Wszystkie napi je powierzaj

Wkiadka moze byé naprawiana tylko przez producenta w okresie gwarancyjnym, w przeciwnym razie
roszczenia gwarancyjne wygasaja. Serwis wszystkich produktéw clearaudio powinien by¢ wykonywany
wylacznie przez specjalistycznego sprzedawce. Jeéli mimo wysokich standardéw produkcji konieczny jest
serwis, produkt clearaudio musi by¢ wystany do clearaudio za posrednictwem specjalistycznego sprzedawcy.
W przypadku wystapienia usterek skontaktuj sie ze sprzedawca, u ktérego zakupite$ urzadzenie.

Uzywaj produktu dopiero po przeprowadzeniu naprawy.

9. Transport

Jesli konieczny jest dalszy transport wktadki, zawsze uzywaj tylko oryginalnego opakowania.

W przeciwnym razie wkiadka moze ulec powaznym uszkodzeniom.

Firma io nie ponosi iedzialnosci za ia p fe podczas transportu
y

10. Zgodnosc¢ z CE
Ten produkt spetnia gania dyrektyw europejskich oraz innych A Komisji. c €

11. Utylizacja
Dla Kientéw w Europie: Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz baterii i
akumulatoréw.

a) Jesli produkt, i/lub ja sa oznaczone symbolem
przekreélonego kosza na émieci, produkt ten pod\ega dyrektywom europejskim oraz krajowym
przepisom wdrazajacym te dyrektywy.
b) Te dyrektywy i przepisy stanowia, Ze zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny oraz baterie | akumulatory nie
moga by¢ wyrzucane do odpadéw komunalnych ($mieci).
Aby zapewni¢ wiaéciwa utylizacje, recykling i ponowne wykorzystanie, jeste zobowiazany do utylizacji
zuzytego sprzetu i roztadowanych baterii/akumulatoréw w wyznaczonych miejscach.

c) Prawidiowa utylizacja takich urzadzen, baterii i akumulatoréw przyczynia si¢ do oszczedzania cennych
surowcéw i zapobiega potencjalnie szkodliwym skutkom dla zdrowia publicznego i érodowiska, ktére moga
wynikaé z niewtadciwej utylizacji odpadéw. Utylizacja jest dla Ciebie bezptatna.

d) Wiecej informacji na temat zbiérki i recyklingu zuzytego sprzetu, baterii | akumulatoréw mozna uzyska¢
W urzedzie miasta, u odpowiedniego przedsiebiorstwa zajmujacego sie utylizacja odpadéw lub w punkcie
sprzedazy, w ktorym zakupiono produkt.
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15. Instrugbes de seguranga importantes
1. Instrugbes gerais

« Leia estas instrugdes e guarde-as. Siga todas as instrugdes.

« Néo é adequado para criangas menores de 6 anos! O contetido da embalagem pode conter pegas pequenas
que podem ser engolidas. Perigo de asfixia devido a pelicula e pegas pequenas.
Mantenha peliculas, sacos, correias, etc. fora do alcance das criangas, polis hd risco de asfixia.
As criangas podem se estrangular com cabos. Mantenha os cabos fora do alcance das criangas.

« Verifique o dispositivo quanto a possiveis danos antes de coloc-lo em funcionamento.
Se a cépsula estiver danificada, o a utilize! Reparos ou manutencdo sio necessarios se houver qualquer
tipo de dano. Por exemplo, se liquidos ou objetos entrarem no interior do dispositivo, se o dispositivo foi
exposto & chuva ou umidade, ndo funciona corretamente ou foi derrubado.
Entre em contato com o seu revendedor para verificar o dispositivo.

2. Uso adequado

As capsulas s3o destinadas apenas para montagem em bracos de leitura e ndo devem ser usadas para
outros fins.

NAO ADEQUADO PARA DISCOS DE GOMA-LACA (78 RPM)!

0 uso adequado da cépsula é conforme as informagdes fornecidas no manual de instrucges.

3. Local de instalagdo

« Evite locais com luz solar direta, variagdes de temperatura e alta umidade.

« Além disso, ndo coloque aparelhos elétricos perto de aquecedores, ldmpadas de aquecimento ou outros
dispositivos que produzam calor. O dispositivo é projetado para uso em ambientes aquecidos.

4. Conexao

Por favor, observe: Nunca desconecte o cabo do braco de leitura do amplificador enquanto o seu dispositivo
ainda estiver ligado.

Desligue o pré-amplificador antes de desconectar as conexdes do braco de leitura das entradas phono do
pré-amplificador.

5. Manutengao

o Evite armazenar a capsula perto de dispositivos com transformadores elétricos e motores que possam gerar
campos magnéticos. Qualquer desmagnetizacio pode causar uma falha na tensio de saida e, assim, levar
a distorgBes ou degradaco do som. Limpe cada disco antes da primeira reproducdo com uma méquina
de lavar discos. Isso proporcionaré uma reproducio musical muito mais silenciosa (melhoria da relagio
sinal-ruido em cerca de 10 dB!).

Limpe também a agulha regularmente com um pincel macio ou com um liquido de limpeza disponivel no
comércio especializado (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC003).

Certifique-se de que o liquido ndo entre em contato com o corpo da capsula.

imés externos podem danificar componentes internos da capsula.

)

. Instrucdes de salide
A exposicio prolongada a volumes altos pode causar varios danos auditivos.
Use volumes altos com responsabilidade!
Risco de lesBes por objetos pontiagudos.
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7. Isengdo de responsab ade

Use apenas acessérios aprovados pelo fabricante.

Em caso de danos causados pelo ndo cumprimento do manual de instrucdes, a garantia serd anulada.
N&o nos por danos consequentt

Isencdo de responsabilidade:
A empresa clearaudio ndo assume qualquer responsabilidade por danos aos suportes de som
de io i

8. Servigo

« Nio abra a carcaca para expor a eletrdnica interna, pois ndo ha componentes dentro do dispositivo que o
usuério deva manter. Isso também pode levar & perda da garantia. Deixe todos os reparos/manutencdes
para pessoal qualificado.

A capsula s6 pode ser reparada pelo fabricante durante o periodo de garantia, caso contrério, a garantia
sera anulada. O servico de todos os produtos clearaudio deve ser realizado exclusivamente pelo revendedor
especializado. Se, apesar dos altos padrdes de fabricagio, for necessario um servico, o produto clearaudio
deve ser enviado para clearaudio através do seu revendedor especializado.

Se ocorrerem falhas de funcionamento, entre em contato com o revendedor onde vocd comprou o
dispositivo. Use o produto novamente somente apés a realizagio do reparo.

9. Transporte
Se for necessério transportar novamente a cépsula, utilize sempre a embalagem original.
Caso contrério, a capsula podera sofrer danos graves.

A ndo se por danos durante o transporte devido a
embalagens inadequadas.

10. Conformidade CE U K
Este produto esta em conformidade com os requisitos das diretivas europeias, bem como c €

outros regulamentos da Comiss3o. C n
11. Descarte

Para clientes na Europa: Descarte de equipamentos elétricos e eletronicos usados, bem como baterias e
acumuladores.

a) Se um produto, a embalagem e/ou a documentagdo acompanhante estiverem marcados com o
simbolo de um caixote de lixo riscado, este produto estd sujeito s diretivas europeias e as leis
nacionais que implementam essas diretivas.

b) Essas diretivas e leis determinam que equipamentos elétricos e eletronicos usados, bem como baterias e
acumuladores, ndo devem ser descartados no lixo doméstico (residuos sGlidos).

Para garantir o descarte, tratamento e reciclagem adequados, vocé deve descartar equipamentos usados e
baterias/acumuladores descarregados nos locais designados para esse fim.

©) Ao descartar esses baterias e , Vocé contribui para a economia
de recursos valiosos e evita potenciais impactos negativos na satide publica e no meio ambiente causados pelo
descarte inadequado. O descarte € gratuito para vocé.

d) Para mais informagdes sobre coleta e reciclagem de equipamentos usados, baterias e acumuladores,
consulte a administracgo municipal, a empresa de gestdo de residuos responsavel ou o ponto de venda
onde adquiriu o produto.
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16. Instructiuni importante de siguranta
Instructiuni generale

Cititi aceste instructiuni si péstrati-le. Respectati si urmatj toate instructiunile.

Nu este potrivit pentru copii sub 6 ani! Continutul pachetului poate include piese mici care pot fi inghitite.
Pericol de sufocare din cauza foliei si a pieselor mici. Tineti folile, pungile, curelele etc. departe de copii,
deoarece existd pericol de sufocare. Copiii se pot strangula cu cablurile. Pastrati cablurile in afara razei
de actiune a copiilor.

Verificati dispozitivul pentru eventuale daune inainte de utilizare. Daci captatorul este deteriorat, nu trebuie
s utilizati! Este necesaré reparatia sau intretinerea dacé exist orice fel de deteriorare. De exemplu, dacs
lichidul sau obiectele au patruns in interiorul dispozitivului, dispozitivul a fost expus la ploaie sau umiditate,
nu mai functioneazs corect sau a fost scapat. Contactati distribuitorul pentru a verifica dispozitivul.

2. Utilizare conform destinatiei

Captatoarele sunt destinate doar montérii pe bratele de ton si nu trebuie utilizate in alte scopuri.

NU ESTE POTRIVIT PENTRU DISCURI DE SELAC (78 RPM)!

Utilizarea conform destinatiei a captatorului este utilizarea in conformitate cu informatiile furnizate in manualul
de utilizare.

3. Locatia de instalare

« Evitati locatiile cu expunere directs la soare, fluctuatii de temperaturé si umiditate ridicat

« De asemenea, nu plasati electrice in ; I3mpilor de incilzire sau altor
dispozitive care produc cildurs. Dispozitivul este destinat functionaril in inciperi incilzite.

4. Conectare

V4 rug3m s retineti: Nu deconectati niciodatd cablul bratului de ton de la amplificator in timp ce dispozitivul
este inc3 pornit. VA rugim s3 opriti preamplificatorul inainte de a deconecta conexiunile bratului de ton de la
intrérile phono ale preamplificatorului.

5. ingrijire

« Evitati C in cu electrice si motoare care
pot genera campuri magnetice. Orice demagnetizare poate cauza o scidere a tensiunii de iesire, ducand
astfel la distorsiuni sau deterioréri ale sunetului. Curétati fiecare disc inainte de prima redare cu o masind
de spalat discuri. Astfel, veti obtine o redare muzicals mult mai linistité (cu aproximativ 10 dB imbunéitétirea
raportului semnal-zgomot!).

« Curktati si acul regulat cu o perie moale sau cu un lichid de curétare disponibil in comertul de specialitate
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC03). V& rugim s aveti grijé ca lichidul s& nu ajungd pe corpul
captatorului.

« Magnetii externi pot deteriora componentele interne ale captatorului.

6. Instructiuni de sanatate

+ Volumul ridicat constant poate duce la diverse deteriordri ale auzului.
Utilizati volumul ridicat in mod responsabill

« Pericol de rénire din cauza obiectelor ascutite.

7. Declaratie de limitare a raspunderi .
Utilizati doar accesoriile aprobate de producitor. fn cazul in care apar daune din cauza nerespectirii
manualului de utilizare, dreptul la garantie se anuleazs. Nu ne asumdm nicio rispundere pentru daunele
ulterioare care rezultd din aceasta.

Declaratie de limitare a réspunderii: Firma clearaudio nu isi asumé nicio réspundere pentru
daunele aduse suporturilor de inregistrare care rezulté din manipularea necorespunzitoare!

Made in Germany Page / Seite 33



8. Service

Nu deschideti carcasa pentru a expune electronica internd, in interiorul dispozitivului nu existd componente
care si necesite intretinere din partea utiizatorului. Acest lucru poate duce, de asemenez, la pierderea
garantie. Lisati toate reparatiile/intretinerile in seama personalului calificat.

Captatorul trebuie reparat doar de producéitor in perioada de garantie, altfel se pierde dreptul la garantie.
Serviciul pentru toate produsele clearaudio trebuie efectuat exclusiv de ciitre distribuitorul autorizat.

Dac, in ciuda standardului ridicat de fabricatie, este necesar un serviciu, produsul clearaudio trebuie trimis
la clearaudio prin intermediul distribuitorului autorizat.

Dacé apar defectiuni, contactati distribuitorul de la care ati achizitionat dispozitivul.

Utilizati produsul numai dupé ce reparatia a fost efectuats.

9. Transport
Dacé este necesar un alt transport al captatorului, utilizati intotdeauna ambalajul original.
in caz contrar, captatorul dvs. poate suferi daune grave.

c o nu isi asum ré pentru daunele cauzate in timpul transportului din cauza
ambalarii necorespunzitoare.

10. Conformitate CE
Acest produs este conform cu cerintele directivelor europene, precum si cu alte c €
reglementéri ale Comisiei.

11. Eliminare
Pentru clientii din Europa: Eliminarea echipamentelor electrice si electronice uzate, precum si a bateriilor si
acumulatorilor.

a) Dacd un produs, ambalajul si/sau documentatia fnsofitoare sunt marcate cu simbolul unui cos de

gunoi téiat, acest produs este supus directivelor europene si legilor nationale care implementeaza
aceste directive.

b) Aceste directive si legi prevad c& echipamentele electrice si electronice uzate, precum si bateriile si

acumulatorii, nu trebuie aruncate in gunoiul menajer (deseuri solide).

Pentru a asigura eliminarea, tratarea si reciclarea corespunzitoare, trebuie s& eliminati echipamentele uzate si

baterille/acumulatorii descércati in locurile desemnate pentru acest scop.

©) Prin eliminarea corects a acestor echipamente, bateri si acumulatori, contribuiti la economisirea resurselor
valoroase si preveniti potentialele efecte negative asupra sanététii publice si mediului cauzate de eliminarea
necorespunzatoare. Eliminarea este gratuits pentru dvs.

d) Pentru mai multe informatii despre colectarea si reciclarea echipamentelor uzate, bateriilor si acumulatorilor,
consultati administratia locals, compania de gestionare a deseurilor responsabilé sau punctul de vanzare de
unde ati achizitionat produsul.
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17. Viktiga sdkerhetsanvisningar
. Allménna anvisningar

Lés dessa anvisningar och spara dem. F6lj och efterlev alla anvisningar.

£j lamplig for bar under 6 &! Férpackningen kan innehélla smadelar som kan svajas.

Kvévningsrisk pa grund av plastfolie och smadelar. Hall plastfolie, pasar, remmar etc. borta frén barn,
eftersom det finns kvavningsrisk. Barn kan strypa sig med kablar. Forvara kablar utom rackhall for barn.
Kontrollera enheten for eventuella skador innan anvéndning. Om pickupen &r skadad, anvand den inte!
Reparation eller underhdll & nodvindigt om det finns nagon form av skada. Till exempel, om vétska eller
foremal har kommit in i enheten, om enheten har utsatts for regn eller fukt, inte fungerar korrekt eller har
tappats. Kontakta din &terforsaljare for att I&ta kontrollera enheten.

2. Avsedd anvindning

Pickupen &r endast avsedd for montering p8 tonarmar och far inte anvandas for andra andaml.

INTE LAMPLIG FOR SCHELLACKSKIVOR (78 RPM)!

Den avsedda anvandningen av pickupen &r att anvanda den i enlighet med informationen i bruksanvisningen.

3. Placering

« Undvik platser med direkt solljus, temperaturvaxlingar och hég luftfuktighet.

« Placera inte heller elektriska apparater ndra varmekallor, virmelampor eller andra apparater som
producerar varme. Enheten ar avsedd for anvandning i uppvarmda rum.

4. Anslutning

Observera: Koppla aldrig bort tonarmskabeln fran forstarkaren medan enheten fortfarande ar paslagen.
Stang av forforstarkaren innan du kopplar bort tningarna frin phono-ingangar.
5. Underhall

Undvik att férvara pickupen néra enheter med elektriska transformatorer och motorer som kan generera
magnetfalt. Varje avmagnetisering kan orsaka en minskning av utgngsspanningen och darmed leda till
distorsion eller forsamring av ljudet. Rengér varje skiva innan forsta uppspelningen med en skivtvattmaskin.
Detta ger en mycket tystare musikuppspelning (ungefar 10 dB forbattrad signal-brus-forhéllande!).
Rengor aven nélen regelbundet med en mjuk borste eller med en rengdringsvéitska som finns tillganglig
i fackhandeln (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03). Var noga med att ingen vatska kommer pa
pickupens kropp.

Externa magneter kan skada komponenterna inuti pickupen.

)

. Halsorad
Langvarig hég volym kan leda till olika hérselskador. Anvand hag volym ansvarsfullt!
* Risk for skador frén vassa féremél.

7. Ansvarsfriskrivning

Anvénd endast tillbehdr som &r godkénda av tillverkaren.

Vid skador som uppstar p grund av att bruksanvisningen inte foljs, upphér garantin att galla.
Vi tar inget ansvar for foljdskador som uppstar till foljd av detta.

Ansvarsfriskrivning:
Féretaget clearaudio tar inget ansvar for skador p4 ljudbérare som uppstar pa grund av felaktig
hantering!
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Service

Gppna inte héliet for att exponera den interna elektroniken, det finns inga komponenter inuti enheten som
kraver underhall av anvandaren. Detta kan ocksd leda till att garantin upphor att galla.

L&t all reparation/underhdll utforas av kvalificerad personal.

Pickupen f&r endast repareras av tillverkaren under garantitiden, annars upphér garantin att gélla.

Service for alla clearaudio-produkter bor utforas uteslutande av auktoriserad ﬁterforsahare

Om service krvs trots den hoga tillverkr 1, méste clearaudio-produkten skickas till clearaudio
via din dterforsaljare.

Om funktionsstorningar uppstar, kontakta &terforséljaren dar du kbpte enheten.

Anvéind produkten forst efter att reparationen har utfrts.

9. Transport
Om ytterligare transport av pickupen &r nédvandig, anvand alltid originalférpackningen.
Annars kan din pickup skadas allvarligt.

Clearaudio tar inget ansvar for skador som uppstdr under transport pa grund av felaktig
férpackning.

Denna produkt uppfyller kraven i europeiska direktiv samt andra kommissionens

10. CE-6verensstimmelse c € UK
férordningar.

11. Avfallshantering
Fér kunder i Europa: Bortskaffande av elektriska och elektroniska apparater samt batterier och ackumulatorer.

) Om en produkt, forpackningen och/eller den 1 &r méarkt med en
6verkryssad soptunna, omfattas denna produkt av europeiska direktiv och nationella lagar som
implementerar dessa direktiv.

b) Dessa direktiv och lagar foreskriver att elekiriska och elektroniska apparater samt batterier och
ac inte far kastas i (restavfall).

For att korrekt och &tervinning maste du kassera uttjénta apparater och
urladdade batterier/ackumulatorer p& avsedda platser.

©) Genom att kassera sidana apparater, batterier och ackumulatorer pé rétt st bidrar du till att spara
virdefulla resurser och ferhindrar potentiellt skadliga effekter pa folkhélsan och miljn som kan uppsté vid

felaktig ing. ar for dig.
d) Fér mer information om insamling och &tervinning av_uttjanta apparater, batterier och ackumulatorer,
kontakta din kommun, det ansvariga eller forsaljningsstéllet dar du kopte
produkten.
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18. Délezité bezpenostné pokyny E
1. Vieobecné pokyny

Precitajte si tieto pokyny a uchovaite ich. Dodriavaite a riad'te sa vietkymi pokynmi.
Nevhodné pre deti do 6 rokov! Balenie moze obsahovat malé Casti, ktoré mozu byt prehitnuté.
Nebezpegenstvo udusenia kvali folii a malym Castiam. Dréte fdlie, vrecké, remene atd'. mimo dosahu deti,
pretoze hroz nebezpedenstvo udusenia. Deti sa mozu uskrtit’ kablami.

Uchovavajte kable mimo dosahu deti.

Pred pouitim skontrolujte zariadenie na pripadné Ak je snimat ho!
Oprava alebo Udriba je potrebnd, ak dojde k akémukofvek podkodeniu. Napriklad, ak sa do zariadenia
dostala tekutina alebo predmety, zariadenie bolo vystavené dazdu alebo vihkosti, nefunguje spravne alebo
bolo upustené. Kontaktujte svojho predajcu, aby zariadenie skontroloval.

2, Uréené pouzitie

Snimace s urCené len na montaz na ramienka a nesmu sa pouZivat' na iné Ucely.

NIE JE VHODNE PRE SELAKOVE PLATNE (78 RPM)!

Uréené pouitie snimata je pouZitie v stilade s informaciami uvedenymi v navode na obsluhu.

3. Miesto in3talacie

« Vyhnite sa miestam s priamym sine¢nym Ziarenim, kolisanim teploty a vysokou vihkostou.

« Elektrické zariadenia by ste tiez nemali umiestiiovat' v blizkosti radidtorov, vykurovacich lamp alebo inych
zariaden, ktoré produkuji teplo. Zariadenie je urené na prevédzku v vykurovanych miestnostiach.

4. Pripojenie Upozornenie
Nikdy neodpajajte kabel ramienka od zosilifovaca, ked je zariadenie stéle zapnuté.
Pred odpojenim pripojeni ramienka od phono vstupov predzosilfiovaa vypnite predzosiliiovat.

5. Udrzba

Vyhnite sa skladovaniu snimaca v blizkosti zariaden s elektrickymi transformétormi a motormi, ktoré mdzu
generovat’ magnetické polia. Kazda demagnetizécia méze sposobit’ znizenie vystupného napétia, co vedie
k skresleniu alebo zhorSeniu zvuku. Pred prvym prehrévanim vyGistite kazdd platiiu pomocou précky na
platne. Tym dosiahnete ovela tichéie prehravanie hudby (priblizne o 10 dB lepsi pomer signél-gumt).
Pravidelne istite ihlu makkym Stetcom alebo Eistiacou kvapalinou dostupnou v Specializovanych obchodoch
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC03). Dbajte na to, aby sa kvapalina nedostala na telo snimaca.
Externé magnety mzu poskodit’ komponenty vo vnitri snimaca.

o

. Zdravotné pokyny
Trval vysokd hlasitost’ mée viest' k réznym pogkodeniam sluchu. PouZivajte vysokd hlasitost’ zodpovedne!
Nebezpecenstvo zranenia ostrymi predmetmi.

7. asenie o vylugeni

Pouivajte iba prislusenstvo schvalené vyrobcom.

V pripade poskodenia sposobeného nedodrzanim navodu na obsluhu zanik nérok na zaruku.
Nezodpovedame za nasledné Skody, ktoré z toho vyplyvaji.

yhlasenie o vyligeni

4 ziadnu za ie nosi¢ov zvuku spdsobené

P
nespravnym zaobchadzanim!

Made in Germany Page / Seite 37



Servis

Neotvérajte kryt, aby ste odkryli vnitorni_elektroniku, vo vnitri zariadenia sa nenachadzajl Ziadne
komponenty, ktoré by vyzadovali tdrzbu pouzivatelom. To moZe tiez viest k strate zaruky.

Veetky opravy/(idrzbu prenechajte kvalifikovanému personalu.

« Snimat smie byt potas zaruénej doby opravovany iba vyrobcom, inak zanik nérok na zéruku.

Servis véetkych produktov clearaudio by mal byt vykonavany vyluéne autorizovanym predajcom.

Ak je napriek vysokému vyrobnému Standardu potrebny servis, musi byt produkt clearaudio zaslany do
clearaudio prostrednictvom vézho predajcu.

Ak sa vyskytni poruchy, kontaktujte predajcu, od ktorého ste zariadenie zakupili.

Produkt pouZivajte az po vykonani opravy.

9. Preprava
Ak je potrebn dalsia preprava snimata, vidy pouZivajte originalne balene.
Inak moZe dojst’k vaznemu poskodeniu vasho snimada.

c i 4 za Skody spé & potas prepravy v désledku
nespravneho balenia.

10. CEzhoda
Tento produkt spifa posiadavky eurépskych smernic, ako aj dalkich nariadeni Kormisie. c €

11. Likvidacia
Pre zékaznikov v Eurépe: Likvidécia starjch elektrickych a elektronickych zariadeni, ako aj batérif a
akumultorov.

a) Ak je produkt, obal a/alebo sprievodn dokumentécia oznatend symbolom predkrtnutého
odpadkového kosa, tento produkt podlieha eurdpskym smerniciam a nérodnym zakonom, ktoré tieto
smernice implementuji
b) Tieto smernice a zakony stanovuji, Ze staré elektrické a elektronické zariadenia, ako aj batérie a
akumulitory, nesmi byt likvidované v domovom odpade (zmesovy odpad).
Na zabezpetenie spréavnej likvidacie, spracovania a recykldcie musite staré zariadenia a wybité batérie/
akumulatory likvidovat na urtenych miestach.

¢) Spravnou likvidaciou takjchto zariadeni, batérii a akumultorov prispievate k iispore cennjch zdrojov a
predchédzate potenciéine kodiivjm Ginkom na verejné zdravie a Zivotné prostredie, ktoré mozu vzniknit
nesprévnou likvidéciou odpadu. Likvidécia je pre vés bezplatna.

d) Daldie informécie o zbere a recykldcii starych zariadent, batérif a akumultorov ziskate na miestnom drade, u
zodpovednej spolonosti za nakladanie s odpadom alebo v predajni, kde ste produkt zakipili
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19. Pomembna varnostna navedila
Splo3na navodila

Preberite ta navodila in jin shranite. Upostevajte in sledite vsem navodilom.

Ni primemo za otroke, miajde od 6 let! Paket lahko vsebuje majhne dele, ki jin je mogoe pogoltniti.
Nevamost zadusitve zaradi folije in majhnih delov. Hranite folije, vrecke, trakove itd. stran od otrok, saj
obstaja nevarnost zadusitve. Otroci se lahko zadusijo s kabli. Hranite kable izven dosega otrok.

Pred uporabo preverite napravo za morebitne poskodbe. Ce je snemaina glava poskodovana, je ne
uporablajte! Popravilo ali vzdrzevanje je potrebno, e pride do kakr3ne koli poskodbe.

Na primer, e je tekocina ali predmeti pridli v notranjost naprave, je bila naprava izpostavijena dezju ali
Viagi, ne deluje pravilno ali je padia. Obrite se na svojega prodajalca, da preveri napravo.

b

2. Namenjena uporaba

Snemalne glave so namenjene samo za montaZo na rotice in se ne smejo uporabljati za druge namene.

NI PRIMERNO ZA SELAK PLOSCE (78 RPM)!

Namenjena uporaba snemalne glave je uporaba v skladu z informacijami, navedenimi v navodilih za uporabo.

3. Mesto namestitve

« Tzogibajte se mestom z neposredno sonéno svetlobo, temperaturnimi nihanji in visoko viaznostjo.

« Prav tako ne postavijajte elektriénih naprav v blifino grelnikov, grelnih svetilk ali drugih naprav, ki
proizvajajo toploto. Naprava je namenjena za uporabo v ogrevanih prostorih.

4. Povezava
Prosimo, upostevajte: Nikoli ne odklopite kabla rotice od ojatevalnika, medtem ko je naprava $e vedno
vklopljena. Preden odklopite povezave rotice od phono vhodov predojatevalnika, izklopite predojacevalnik.

5. Nega

Izogibajte se shranjevanju snemalne glave v blizini naprav z elektricnimi transformatorji in motorji, ki
lahko ustvarjajo magnetna polja. Vsaka demagnetizacija lahko povzrodi izpad izhodne napetosti in s tem
popacenje ali poslabsanje zvoka. Pred prvim predvajanjem oistite vsako plodto s pralnim strojem za
plodte. Tako boste dosegli veliko tije predvajanje glasbe (priblizno 10 dB izbolj3ano razmerje signal-3um!).
Redno &istite iglo z mehko krtaco ali s istilno tekoino, ki je na voljo v specializiranih trgovinah (clearaudio
Elixir of Sound Art. Nr. AC003). Pazite, da tekotina ne pride na telo snemalne glave.

« Zunanji magneti lahko podkodujejo komponente znotraj snemalne glave.

)

. Zdravstvena opozorila
Dolgotrajna visoka glasnost lahko povzrogi razliéne pogkodbe sluha.
Uporabljajte visoko glasnost odgovorno!

« Nevarnost pogkodb zaradi ostrih predmetov.

7. Izjava o omejitvi odgovornosti

Uporabljajte samo dodatke, ki jih je odobril proizvajalec.

V primeru pogkodb, ki nastanejo zaradi neupo&tevanja navodil za uporabo, garancija preneha veljati.
Ne prevzemamo odgovornosti za poslediéne &kode, ki iz tega izhajajo.

Izjava o omejitvi odgovornosti:
Podjetje clearaudio ne prevzema nobene odgovornosti za poskodbe nosilcev zvoka, ki nastanejo
zaradi nepravilnega ravnanja!
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Ne odpirajte ohiéja, da bi izpostavili notranjo naprave ni ki bi
Zahtovale vzcsovanje s strani uporabrika. T lahko povarod; tudi gubo garancie

Vse popravilo/vzdrzevanje prepustite usposoblienemu osebju

Snemalna glava sme biti med garancijskim obdobjem popravijena samo s strani proizvajalca, sicer garancija
preneha veljati. Servis vseh izdelkov clearaudio naj izvaja izkljuéno pooblasceni prodajalec.

Ce je kijub visokemu proizvodnemu standardu potreben servis, je treba izdelek clearaudio posiati v
dlearaudio prek vadega prodajalca.

Ce pride do okvar, se obrite na prodaalca, pri katerem ste napravo kupili.

Izdelek Sele po izvedenem popravilu.

9. Prevoz
Ce je potreben nadaljnji prevoz snemalne glave, vedno uporabite originalno embalao.
V nasprotnem primeru lahko vaga snemalna glava utrpi resne pogkod

Clearaudio ne prevzema odgovornosti za skodo, ki nastane med prevozom zaradi nepravilnega
pakiranja.

10. Skladnost s CE
Ta izdelek izpolnjuje zahteve evropskih direktiv in drugih predpisov Komisije.

11. Odstranjevanje
Za stranke v Evropi: Odstranjevanje starih elektrinih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev.

E 2) Ce je izdelek, embalaza in/ali spremijajoca dokumentacija oznadena s simbolom precrtanega
smetnjaka, ta izdelek spada pod evropske direktive in nacionalne zakone, ki izvajajo te direktive

—
b) Te direktive in zakoni doloZajo, da starih elektriénih in elektronskih naprav ter baterij in akumulatorjev ni
dovoljeno odlagati v gospodinjske odpadke (mesane odpadke)

Za zagotovitev pravilnega odstranjevanja, obdelave in recikliranja morate stare naprave in izpraznjene baterije/
akumulatore odlofiti na dolotena mesta.

©) S pravilnim odstranjevanjem taknih naprav, baterij in akumulatorjev prispevate k varcevanju z dragocenimi
viri i prepredujete morebitne $kodljive ulinke na javo zdravie in okolje, ki lahko nastanejo zaradi
odpadkov. O je za vas brezplacno.

d) Za vet informacij o zbiranju in recikliranju starih naprav, baterij in akumulatorjev se obrnite na svojo
obinsko upravo, odgovorno podetje za ravnanje z odpadki ali prodajno mesto, kjer ste izdelek kupili.
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20. Instrucciones de seguridad importantes

. Indicaciones generales
Lea estas instrucciones y guérdelas. Siga todas las instrucciones.
iNo apto para nifios menores de 6 afios! El contenido puede incluir piezas pequefias que pueden ser
ingeridas. Peligro de asfixia por bolsas y piezas pequefias. Mantenga las bolsas, correas, etc., fuera del
alcance de los nifios, ya que existe riesgo de asfixia. Los nifios pueden estrangularse con los cables.
Mantenga los cables fuera del alcance de los nifios.
Revise el dispositivo antes de ponerlo en funcionamiento para detectar posibles dafios.
Si el captador esta dafiado, ino lo utilice! Se requiere reparacién o mantenimiento si hay algin tipo de
dafio. Por ejemplo, si han entrado liquidos u objetos en el interior del dispositivo, si el dispositivo ha estado
expuesto a la lluvia o humedad, no funciona correctamente o se ha caido.
Contacte a su distribuidor para que revise el dispositivo.

o m

2. Uso previsto

Los captadores estén destinados (nicamente para ser montados en brazos de tono y no deben usarse para
otros fines.

iNO APTO PARA DISCOS DE GOMA LACA (78 RPM)!

El uso previsto del captador es su uso de acuerdo con la informacién proporcionada en el manual de
instrucciones.

3. Ubicacién

« Evite lugares con luz solar directa, fluctuaciones de temperatura y alta humedad

« Asimismo, no coloque dispositivos electrénicos cerca de calentadores, lamparas de calefaccién u
otros dispositivos que produzcan calor. El dispositivo esté disefiado para funcionar en habitaciones
calefaccionadas.

4. Conexién

Tenga en cuenta: Nunca desconecte el cable del brazo de tono del amplificador mientras su dispositivo atin
esté encendido. Apague el preamplificador antes de desconectar las conexiones del brazo de tono de las
entradas de fono del preamplificador.

5. Cuidado

Evite almacenar el captador cerca de dispositivos con transformadores eléctricos y motores que puedan
generar campos magnéticos. Cualquier desmagnetizacién podra causar una falla en la salida de voltaje
y, por lo tanto, una distorsién o deterioro del sonido. Limpie cada disco antes de reproducirio por primera
vez con una méquina limpiadora de discos. Esto lograra una reproduccién musical mucho mas silenciosa
(imejora la relacién sefial-ruido en aproximadamente 10 dB!).

Limpie también la aguja regularmente con un pincel suave o con un liquido de limpieza disponible en
tiendas especializadas (clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03).

Asegtirese de que no entre liquido en el cuerpo del captador.

« Los imanes externos pueden dafiar los componentes internos del captador.

o

Indicaciones de salud

* El volumen alto constante puede causar diversos dafios auditivos.
iSea responsable con los volimenes altos!

Riesgo de lesiones por objetos puntiagudos.
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7. Descargo de responsabilidad

Use solo accesorios aprobados por el fabricante.

El derecho a la garantia se anula en caso de dafios causados por el incumplimiento del manual de instrucciones.
No asumimos ninguna responsabilidad por dafios consecuentes que resulten de ello.

Descargo de responsabilidad:
Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios a los soportes de sonido que resulten
de un manejo inadecuado.

8. Servicio

« No abra la carcasa para exponer la electrénica interna, ya que no hay componentes internos que requieran
mantenimiento por parte del usuario. Esto también puede llevar a la pérdida de la garantia.

Deje todas las reparaciones/mantenimientos a personal cualificado.

El captador solo debe ser reparado por el fabricante durante el periodo de garantia, de lo contrario, se
anularé la garantia. El servicio para todos los productos de clearaudio debe realizarse exclusivamente a
través del distribuidor especializado. Si, a pesar del alto esténdar de fabricacién, se requiere servicio, el
producto clearaudio debe enviarse a clearaudio a través de su distribuidor especializado.

Si se producen fallos de funcionamiento, pdngase en contacto con el distribuidor donde adquirié el
dispositivo. No utilice el producto hasta que se haya realizado la reparacion.

9. Transporte
Si se requiere un transporte adicional del captador, utilice siempre el embalaje original.
De lo contrario, su captador podria suffir dafios graves.

Clearaudio no asume ninguna responsabilidad por dafios durante el transporte causados por
un embalaje incorrecto.

10. Conformidad CE
Este producto cumple con los requisitos de las directivas europeas, asi como con otras c €
regulaciones de la Comisién.

11. Eliminacién
Para clientes en Europa: Eliminacién de equipos eléctricos y electrénicos usados, asi como de baterfas y
acumuladores.

a) Si un producto, el embalaje y/o la documentacién adjunta estén marcados con el simbolo de
un contenedor de basura tachado, este producto esté sujeto a las directivas europeas y a las leyes
nacionales que implementan estas directivas.
b) Estas directivas y leyes establecen que los equipos eléctricos y electrénicos usados, asf como las baterfas y
acumuladores, no deben desecharse en la basura doméstica (residuos generales).
Para garantizar la eliminacién, el reciclaje y la reutilizacién adecuados, debe desechar los equipos usados y las
baterfas/ acumuladores descargados en los lugares designados para ello.

©) Al desechar correctamente dichos equipos, baterias y acumuladores, contribuye a la conservacién de
recursos valiosos y evita posibles efectos perjudiciales para la salud publica y el medio ambiente que pueden
resultar de una eliminacién incorrecta. La eliminacion es gratuita para usted.

d) Para obtener més informacién sobre la recoleccién y el reciclaje de equipos usados, baterias y acumuladores,
consulte a su administracién municipal, a la empresa de eliminacion de residuos correspondiente o al punto
de venta donde adquirié el producto.
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21. Dillezité bezpeénostni pokyny i
Obecné pokyny

Prectéte si tyto pokyny a uchoveite je. Dodrzujte viechny pokyny.

Neni vhodné pro déti do 6 let! Baleni mize obsahovat malé Easti, které mohou byt spolknuty.

Nebezpedi udusent kvéli félii a malym Estem. Drite félie, tadky, popruhy atd. mimo dosah dét, protoe
hrozi nebezpeéi uduseni. Déti se mohou uskrtit kabely. Uchovévejte kabely mimo dosah déti.

Pfed uvedenim zafizeni do provozu zkontrolujte, zda neni poskozené.

Pokud je snimat poskozen, nepouzivejte jej! Oprava nebo Gdrzba je nutng, pokud doslo k jakémukol
poskozeni. Napfiklad pokud se do zafizeni dostala kapalina nebo predméty, bylo vystaveno desti nebo
vihkosti, nefunguje spravné nebo bylo upugténo. Kontaktujte svého prodejce, aby zafizeni zkontroloval.

o

2. Uréené pougziti
Snimate jsou urgeny pouze k montai na ramena gramofond a nesmi byt pouzivany k jingm Gceldm.
NENI VHODNE PRO SELAKOVE DESKY (78 OT/MIN)!

Uréené poutiti snimage je v souladu s informacemi uvedenymi v navodu k obsluze.

3. Umisténi

+ Vyhnéte se mistlim s pfimym slune¢nim zafenim, kolisénim teplot a vysokou vihkosti.

Rovnéz byste neméli umistovat elektronickd zafizeni v blizkosti topeni, topnych lamp nebo jinych zafizeni,
ktera produkuii teplo. Zafizen je ur&eno pro provoz v vytapénych mistnostech.

4. Pipojeni
Vezméte prosim na védomi: Nikdy neodpojujte kabel ramene gramofonu od zesilovace, kdy? je vae zafizeni
stéle zapnuté. Pred odpojenim konektor@l ramene gramofonu od phono vstupll predzesilovate vypnéte
predzesilovat.

5. Péce

« Vyhnéte se skladovani snimace v blizkosti zafizeni s elektrickymi transformétory a motory, které mohou
Vytvéet magnetické pole. Jakékoli demagnetizace by mohla zplisobit selhdni vystupniho napéti a tim
zkresleni nebo zhordeni zvuku. Pfed prvnim prehrénim vyGistéte kazdou desku pomoci Gisticio stroje
na desky. Tim doséhnete mnohem ti&Siho prehrévéni hudby (zlepseni poméru signal-um o cca 10 dB).
Pravidelné Cistéte jehlu mékkym 3tétcem nebo Eistici kapalinou dostupnou v odbornych obchodech
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. AC03). Davejte pozor, aby se kapalina nedostala na télo snimate.
Externi magnety mohou poskodit souasti uvnitf snimace.

o

Zdravotni pokyny

Trvale vysoka hlasitost miiZe zpiisobit rizna podkozeni sluchu.
Bud'te zodpovédni pfi pouzivani vysoké hlasitosti!

Nebezpeti zranéni ostrymi predméty.

7. Vylouéeni odpovédnosti

Pouzivejte pouze pfislusenstvi schvalené vyrobcem.

V piipadé poskozeni zpisobeného nedodrzenim navodu k obsluze zanika narok na zaruku.
Nezodpoviddme za nasledné &ody, které z toho vyplyvaji.

Vylougeni odpovédnosti:

o
&

a zadnou za i ych nosi
nespravnym zachéazenim.
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ervis
Neotevirejte kryt, abyste odkryli vnitini elektroniku, uvnitf zafizeni nejsou Zédné soucésti, ktere by usivatel
mé&l udriovat. To miiZe také vést ke ztraté zaruky. Veskeré opravy prenechte
persondlu.
Snimaé smi byt béhem zéruéni doby opravovén pouze vyrobcem, jinak zanik ndrok na zaruku.
Servis véech produktdl clearaudio by mél byt provadén vyhradné u odborného prodejce.
Pokud je navzdory vysokému standardu vjroby nutny servis, musi byt produkt clearaudio zaslén
prostrednictvim vaseho odborného prodejce do clearaudio.
Pokud dojde k poruchdm, kontaktujte prodejce, u kterého jste zafizeni zakoupili
Produkt pouzivejte az po provedeni opravy.

9. Pfeprava
Pokud je nutné dal¥f preprava snimate, vidy pougijte pouze originaini obal.
Jinak by v&& snimaé mohl utrpét va#né pogkozeni.

Clearaudio neprebird Zadnou odpovédnost za Skody vzniklé béhem prepravy zpiisobené
nespravnym balenim.

10. Shoda CE
Tento produkt spliiuje pozadavky evropskjch smérmic a dalsich predpist Kormise. c €

11. Likvidace
Pro zékazniky v Evropé: Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni, baterif a akumulatorti.

a) Pokud je produkt, obal a/nebo pfilofend dokumentace oznatena symbolem preSkrtnutého
odpadkového kode, tento produkt podiéhd evropskym smémicim a nérodnim zakondim, které tyto
smérnice implementui.

b) Tyto smérice a zakony stanovuji, Ze stara elektrické a elektronicka zafizeni, baterie a akumuldtory nesmi
byt likvidovény v domovnim odpadu (smésny odpad).

Aby byla zajiéténa sprévn likvidace, recyklace a op&tovné vyuiti, jste povinni likvidovat staré zafizeni a vybité
baterie/akumulétory na uréenych mistech.

©) Sprévnou likvidaci téchto zafizen, bateril a akumultorl pfispivéte k ispofe cennych surovin a predchdzite
potenciding Skodlivym dopadm na zdravi verejnosti a Zivotni prostred, které mohou vzniknout nespravnou
likvidaci odpadu. Likvidace je pro vés zdarma.

d) Dali informace o sbéru a recyklaci starych zafizen, bateril a akumulétord ziskéte u své méstské spravy, u
prisluéné spolegnosti pro likvidaci odpadu nebo v prodejné, kde jste produkt zakoupili
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R 22. Fontos biztonsagi utasitasok
1. Altalénos utasitasok

* Olvassa el ezeket az utasitasokat és Grizze meg Oket. Tartsa be az Gsszes utasitast.

« Nem alkalmas 6 év alatti gyermekek széméral A csomagolds lenyelhetd aprd alkatrészeket tartalmazhat.
Folia és aprd alkatrészek fulladasveszélyt jelentenek. Tartsa a fdliskat, zacskokat, szijakat stb. tavol a

mert &l fenn. A megfojthatjék magukat a kébelekkel.

Shrtea s kibeloket 2 ayermekek elérhetségén K.

« Uzembe helyezés elétt ellendrizze a késziiléket, hogy nincs-e rajta sériilés.
Ha a hangszedd sériilt, ne hasznalja! Javités vagy karbantartds szikséges, ha barmilyen sériilés tortént.
Példéul, ha folyadék vagy térayak keriiltek a készilék belsejébe, ha a késziilék esnek vagy nedvességnek
volt kitéve, nem miikodik megfelelden vagy leesett. Vegye fel a kapcsolatot a kereskeddjével, hogy
ellendriztesse a késziiléket.

2. Rendeltetésszerii hasznalat
A hangszedsk kizérolag hangkarokra tirténd felszerelésre szolgalnak, és nem hasznalhaték mas célokra.
NEM ALKALMAS SELLAK LEMEZEKHEZ (78 RPM)!

rer 4lata a hasznalati G 8ban megadott informécisk szerint torténik.
3. Elhelyezés
« Keriilje a kézvetlen napfé Bmérsé 4 és magas pa Kitett helyeket.
« Ne helyezze az észillé fiitdtestek, fiitslampak vagy més hét termelé késziilékek kozelébe.

A késziilék fiitétt helyiségekben valé hasznalatra készlilt.

4. Csatlakoztatas

Kérjiik, vegye figyelembe: Soha ne htizza ki a hangkar kbelét az erdsitbsl, amig a késziilék még be van
kapcsolva.

Kapcsolia ki az eléerdsitdt, mielétt levalasztja a hangkar csatlakozdit az elerdsitd phono bemeneteird!.

w

. Karbantartas
Keriiljie a hangszedd taroldsat olyan késziilékek kbzelében, amelyek elektromos transzformétorokat és
motorokat tartalmaznak, amelyek magneses mezsket hozhatnak Iétre. Bérmilyen demagnetizélés a
Kimeneti fesziltség meghibasodasat és igy torzitast vagy a hangmindség romlasat okozhatja.
Kérjiik, tisztitsa meg minden lemezt az els8 lejétszas eldtt egy lemezmosé géppel.
Ezzel sokkal csendesebb zenei lejatszst érhet el (kb. 10 dB-es javulds a jel-zaj ardnyban!).
Tisztitsa meg rendszeresen a tiit egy puha ecsettel vagy egy szakiizletben kaphaté tisztitéfolyadékkal
(clearaudio Elixir of Sound Art. Nr. ACO03). Ugyeljen arra, hogy a folyadék ne keriiljon a hangszeds testére.
Kils5 magnesek karosithatjak a hangszeds belss alkatrészeit.

o

. Egészségiigyi utasitasok
A tartésan magas hangerd kiilonféle halldskarosodésokat okozhat.
Legyen felelésségteljes a magas hangeré hasznélatakor!
Sériilésveszély éles targyak miatt.

7. Felelésség kizarasa

Csak a gyartd éltal jévahagyott tartozékokat hasznaljon.

Ahasznalati Gtmutatd figyelmen kivil hagyasa altal okozott karok esetén a garancia érvényét veszti.
Nem vallalunk Gsséget az ebbdl eredd kért.

Feleldsség kizérésa:
A clearaudio cég nem vallal feleldsséget a 6 Kérokért, amelyek
helytelen kezelésbél erednek.
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8. Szervi
. Ne ny\ssa Ki a burkolatot, hogy hozzaférjen a belsd 4hoz, mivel a késziilék ében nincsenek
olyan , amelyeket a kellene kar X

Ez a garancia elvesztéséhez is vezethet. Hagyja az osszes j
A hangszedst a garanciaidg alatt csak a gyartd javithata, ellenkez esetben a garancia érvényét veszti

A clearaudio termékek szervizelését kizérdlag a szakiizletekben kell elvégezni.

Ha a magas gyértési szabvany ellenére szervizre van szilkség, a clearaudio terméket a szakiizleten keresztill
kell elkiildeni a clearaudio-hoz.

Ha mikodési zavarok Iépnek fel, vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskedével, ahol a késziiléket vasarolta.
A terméket csak a javitds elvégzése utan hasznélja Ujra.

9, szallités
Ha a hangszeds tovébbi széllitésa sziikséges, mindig csak az eredeti csomagolést hasznalja.
Ellenkez8 esetben a hangszedd silyos kérokat szenvedhet.

A clearaudio nem véllal feleldsséget a szallitas sorén Kérokért, ahely
csomagolas okozott.

10. CE megfelelésé:
Ez a termék megfelel az eurdpai irdnyelvek és a Bizottség egyéb elGirasainak. c €
11. Artalmatianitas

Eurdpai Ugyfelek szaméra: Elektromos és elektronikus hulladékok, valamint akkumulétorok és elemek
értalmatlanitasa.

a) Ha egy termék, a s és/vagy a kiséré 4ci6 &thiizott szemetes szimbdlummal
van jelolve, akkor ez a termék az eurdpai irényelvek és az ezek végrehajtasat szabalyozo nemzeti
torvények hatélya ald tartozik.

b) Ezek az irényelvek és torvények eldirjak, hogy ai § valamint az

akkumulatorokat és elemeket nem szabad a haztartas\ hulladékba dobm

Az ahasznosités és Kteles az elhasznalt készilékeket

és lemeriilt akkumulatorokat/elemeket a kijelGIt helyeken leadni.

©) Az ilyen kesziilékek, akkumulitorok és elemek megfeleld artalmatlanitéséval hozzéjarul az értékes

és megelizi az és a komyezetre gyakorolt potencidlisan kéros
hatésokat, amelyek a helytelen ht 8l add Az ingyenes az On széméra.
d) Tovébbi informaciokat a hasznélt késziilékek, akkumulatorok és elemek gy(ijté itésérdl a

helyi onkormanyzatndl, a ullacezeld cégnél vagy a terméket értékesits Getben kaphat
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Handmade in Germany

Clearaudio electronic accepts no liability for any misprints.

Technical specifications are subject to change or improvement without
prior notice.

Product availability is as long as stock lasts.

Copies and reprints of this document, including extracts, require written
consent from clearaudio electronic GmbH, Germany.

Anderungen bleiben vorbehalten. Lieferbar solange Vorrat reicht.

Fir Druckfehler keine Haftung.

Irrtimer vorbehalten- Kopien und Abdrucke — auch nur auszugsweise —
bediirfen der schriftlichen Genehmigung durch die

clearaudio electronic GmbH, Deutschland.
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